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IHEPEAMOBA

[Ipy BUBYEHH1 1HO3€MHOI MOBHM OJHUM 13 3aBAaHb € JIOCSATHEHHS 3/100yBaueM
BUIIIOi OCBITU TAKOTO PIBHS JIEKCMYHOI KOMIIETEHIIii, 100 BIH MII CHUIKYBaTHCH,
3IACHIOBATH MOBJIEHHEBY KOMYHIKAIlIl0, PO3BHBAaTH KOMYHIKATUBHY KOMIIETEHIIIIO
(po3yminHs / aymifoBaHHS, YATAHHSA/, TOBOPIHHS, MTUCHMO). JICKCHYHA KOMITETEHIIIS —
Ie 3HaHHSA 1 37aTHICTh BHKOPHCTOBYBATH MOBHHMH CJIOBHMKOBHW 3amac, II0
CKIala€ThCsl 3 JIGKCMYHUX 1 TpaMaTUYHUX eNeMeHTIB. Jlexcuuni enemenmu
BKJIFOYAIOTh: CTiiKi BHpa3u (po3MoBHI Bupasu / (opmynu, ¢Gpa3eonoriyi igiomw,
3aCTUII CTIMKI BUpPA3W, CTIMKI CIOBOCMOJNYYEHHS, CTiIKI PO3MOBHI BHpa3u, IO
CKJIAJalOThCs 31 CHiB, SKI 3a3BUYail BXKUBAIOTHCS pa3oM) Ta OIHOCHIBHI (opmu
(IMEHHUKH, JI€CIOBA, TPUKMETHUKH, MPHUCTIBHUKH, YUCIIBHUKHU). [pamamuyni
ejleMeHmu  MICTSATh apTUKIi, 3aiMEHHHUKH, NPUHAMEHHUKH, CIOJYYHHKH, YaCTKH,
JIOTIOMD)KH1 J1€CIIOBA.

[IpakTnuni 3aBAaHHA 3 JIEKCUKM AaHTJIWCHKOI MOBHM JUIS  CIEIIJIBHOCT1
«IIcuxonoris» oxomnoioTh 13 3aranbHuUX 1 PaxoBUX TEM BUBUEHHS Kypcy “IHo3eMHa
MOBa 3a MpodeciiHUM cHpsMyBaHHAM ™ i 3100yBayiB BHUIIOI OCBITH MEPIIOTO
(bakamaBpchbkOro) piBHA BHIOI OCBITH cremiagbHocTi 053  «Ilcuxomorisy,
nepenbauenux I[Iporpamoro HaBuanpHOI aucuMIUliHM Ta PoGouoio mporpamoro
mucturuiiag, a came: “Tlpo cebe. Mos cim’s”, “CyThb nicuxojiorii. AHami3 1 GyHKIIii
cBimoMocTi”, “BiguyTts 1 HepBoBa cucrema’, “Crnpuiinarts”, “IIpocte HaBuaHHS,
“Kommiekcne HaBuanHsa 1 moBa”, “Ilam’sTh Ta mucieHHs”, “Pict Ta po3BUTOK”,
“Con. Ilpupoma cHy”, “Ocobucrticts”’, “Emornii’, “BupobHuya mncuxosoris’,
“IToTpeda B coriaibHUX KOHTAKTax .

KosxHa yacTHa poOOTH Ma€e OJTHAKOBY CTPYKTYPY 1 CKJIAJIA€ThCS 3 TAKUX MyHKTIB:

- aKTHBHOTO CJIOBHHKA;

- OCHOBHHMX IIOJIOK€Hb, Ha  sKI TOTPIOHO 3BEpHYTH YyBary IIJ dYac

OTIpaIOBaHHS TEMU;

- TMPaKTUYHUX 3aBJaHb;

- Tabuuill 3 KPUTEPISIMU CaMOOIIIHKH.

AKTHUBHHI CIIOBHHK Ja€ MOKJIUBICTb 3/100yBa4aM BUIIIO1 OCBITH 30CEPEIUTH CBOIO
yBary Ha akTHBIi3allii HEOOXIMHHMX /IS JaHOI TeMH JEKCHUYHHMX OJWHHIIb. Takui
AKTUBHHM CIIOBHUK CITYTYE TIEBHOIO OTIOPOIO, IO JO3BOJISIE 3700yBaYaM BHUIIIO1 OCBITH
BUPIIIUTH JIBa 3aBJaHHS: 30araTUTd CBOE MOBJIEHHS Ta PO3IIUPUTH CBIH
CJIOBHUKOBHUH apceHasn. 3aCBOCHHS MOBHHUX OJWHHIH N0 PIBHS aBTOMAaTH30BAHOTO
B)KMBAaHHS B MOBJICHHI (YCHOMY Ta mTHCEMHOMY) Oe3mocepeHh0 TOB'I3aHe 3
Mpo0JIEeMOI0 HABUYOK Ta YMiHb. 3a JaHWMH TICUXOJIOTIB 1 METOIWCTIB YCIIIIHICTh
aBTOMATH30BAHOTO B)XMBAHHS MOBHOIO MaTeplaJly B MOBIICHHI 3aJ€XUTh BiJ



PI3HOMAHITHOCTI Ta MILHOCTI acoliauiid, $AKi BCTAaHOBUJIMCS mig — 4gac
3amaM'siTOBYBaHHS OKPEMUX MOBHHX OJUHUIL. TOMY Ui 30€pexeHHS 1 MOAATBIIOrO
PO3IIMPEHHS aKTUBHOTO CIIOBHHUKA BHJIA€THCS HEOOXITHUM BUKOHAHHS 3700yBadaMu
BUIIOT OCBITH JI€IKUX B3a€EMO3B'SI3aHHUX 1 B3a€EMO3YMOBIJICHUX BIIPAB PI3HOIO THILY, K1
3a0e3MeuyoTh aKTHUBI3alLlll0 JIEKCUMYHUX OJIMHULL Ha PIBHI MOBHHUX, YMOBHO
MOBJICHHEBUX 1 MOBJICHHEBHUX BIpaB. PO3BUTKY Ta yIOCKOHAJICHHIO HABUYOK 1 BMiHb
MPaBUILHOTO B)KMBAHHS JICKCHYHUX OJWHUIL Y 3HAYHIA Mipi MOXYTh CHPUSITH
BIIpaBU-3aBAAaHHA, 10 BUMAraloTh YTPUMaHHS B MMaM'ATi OKPEMHUX MOBHUX OJMHHIIb,
AK1 aKTUB13YIOThCA.

Pi3HOMaHITHI NMpakTU4YHI 3aBAaHHS TOB’S3aHI 3 YMIHHAM JIONOBHUTH pPEUYEHHS,
CIHUPAIOYNCh HA AaKTHBHHUHA CIIOBHUK, TEPEKIacTH iaJlor Ha AaHTJIHCBKY MOBY,
NepeKIacTH BHpa3d Ha YKpaiHCbKY YHM aHTJIIACHKY MOBY, YTBOPDUTH PEUCHHS 3
MOJaHUX CJIB, AIOpaTH CJIOBO 0 HWOTO BHU3HAYEHHS, 3 €QHATU IMOYATOK 1 KIHEIb
peUeHHs, BraJiaTy CJIOBO 3a Oro BU3HAYCHHIM, BUOpATH MPAaBIILHUN BapiaHT CIOBa
3 YOTHPHOX MOMIJIMBHUX IS KOKHOTO PEUEHHs, MiOpaTH CHHOHIMH Ta aHTOHIMH IO
[IOJJaHUX CJIIB.

Po6oTta He MICTUThH TEKCTIB 10 TeM. 3aCBOIBIIN aKTUBHUIN CJIOBHHUK 1 3p03yMIBIIIH,
Ha 10 Tpeba 3BEpHYTH yBary Mpu ONpAIfOBaHHI TeMH, 3700yBaui BHINOI OCBITH
3MOXYTh po3i0OpaTucs B Oy/b-IKOMY TEKCTI, MOB'A3aHOMY 3 TeMO10. J[0 KOKHOI TeMH
po3po0JIeHO Bl BIpaBH, IO BUAAETHCSA ITIJIKOM JOCTaTHIM, OCKUIBKH iX MeTa —
3aKpIMIEHHS 3aCBOEHOTO aKTUBHOTO CJIOBHUKA.

B kinmi [IpaktuaHuX 3aBAaHb 3 JEKCHKHA aHTJIIMCHKOI MOBM JIJIsl CIIEIIaIbHOCTI
«IIcuxonorisi» MolaHO AHTJIO-YKPATHCHKUM CIIOBHUK, pO3pOOJIEHUN 10 KOKHOI TEMH,
1 Ciucok peKoOMEeHI0BaHOT JIiTepaTypH, a Takox Kirtodi 10 MpakTUYHUX 3aB/IaHb, 110
nae 3Mory 3ao00yBadaM BHINOI OCBITH TEPEBIPUTH CBO1 3HAHHS 1 TNPABUIBHICTH
BUKOHAHHS 3aBJaHb.



TEMA 1. ABOUT MYSELF. MY FAMILY

AKTHBHHIi cjioBHHMK: relative, parents, father, mother, grandparents, grandfather,
grandmother, grandchild, son, daughter, twins, aunt, uncle, wife, husband, cousin,
niece, nephew, single, married, father-in-law, mother-in-law, son-in-law, daughter-in-
law, brother-in-law, sister-in-law, widow, widower, spinster, bachelor, godfather,
godmother, godchild, stepfather, stepmother, stepchild, Christian name, surname,

maiden name, nickname, pet name, ... years old, job.

OCHOBHI IOJI0KEHHS: HA 110 TPe0a 3BEPHYTH yBary
— What is your name? Who are you?
— What do you do? What are you?
— How old are you?
— When were you born?
— Where were you born?
— What is your nationality?
— Where do you live?
— What is your favourite leisure activity?
— How many are you in the family?
— Where do your parents work?
— Have you got brothers or sisters?

— Where would you like to work after graduating from the university?

IpakTuyHi 3aBIaHHSA

I. Complete the following sentences.
1. Before | start talking about my ... let me introduce myself. 2. My ... is Natalya.
3. My ... is Pavlenko. 4. T am 17 ... ... . 5. I was ... in Lviv, so I’ve been living in
Lviv since my ... . 6. I have left school this year and now I am a first-year ... of Lviv
State University of Internal Affairs. 7. 1 am fond of ... . I like to ... . I am going in for
... . I'like playing ... . 8. And now I am going to speak about my ... . 9. My family is
6



not a ... one. 10. We are a family of ... . 11. My ... are not old at all. 12. To begin
with, 1 am going to talk first about my ... . 13. Heis44 ... ... . He works as a ... . 14.
My mother’s ... is Anna. She is three years ... than my father. She ... as a surgeon in
a hospital. 15. My ... are pensioners. 16. I have got an elder ... . She is an economist
by ... now. She is ... . Her husband who is my ... is a journalist. 17. They are four in

the family. They have got two children —a son whois my ... and a ... who is my ... .

They are both 2 ... ... . So they are ... . 18. I have also many ... from my father’s
side. He has a sister who is my ... and a brother who is my ... . 19. And they have
their kids who are my ... . 20. We often meet and have a good time together. We are
real ... .

I1. Translate the following sentences into English using the active vocabulary.

1. e ™ naBuaenica? 2. Jle tv xuBem? 3. Ckiuibku T0O01 pokiB? 4. MeHe 3BaTu
Anppiit. 5. Llporo poky s 3akiHUMB 1IKOJy. 6. S 30uparocs BCTynuTH 10 JIbBIBCHKOTO
JIep>KaBHOTO YHIBEPCUTETY BHYTPIMIHIX CIpaB Ha (PakyabTeT ncuxojorii. 7. YoMy tu
BUOpaB came 110 mipodecito? 8. A myxe mr000 CIIIKYBAaTUCS 3 THITUMU JIFOABMU. 9.

Hac cemepo y cim’i. 10. [le mpairoroTh TBOT OaThKH?

Now translate the dialogue using the sentences from Exercise I1.

A.: Po3kaxku mocs npo cebe. [le T HaBuaemica? e xuBemn? CKiibku TOO1 pOKiB?

B.: Mene 3Batu Anupiii. Meni 16. Llporo poky s 3akiHYMB IIKOJYy 1 30Mparocs
BCTYNUTU 110 JIBBIBCBKOTO JIEp’KABHOTO YHIBEPCHUTETY BHYTPIIIHIX CIpaB Ha
(bakyIbTET MCUXOJIOTI.

A.: OTxe, TH XOUeIll CTaTH McUuXojoroM. YoMy T BHOpaB came 1o npodecito?

B.: S nyxe mo0110 CIUTKYBAaTHUCS 3 HITAMHU 1 XO4Y JOTIOMAaraTH JIOSM Y BUPIIIEHH]
iXHIX TpoOIIEeM.

A.: o x, mymaro Ti 3poOuB rapauit Bu6Oip. Temep po3kaxku mpo CBOO CiM 1o.

B.: Mos ciM’s € nocuth Benuka. Hac cemepo — tato, mama, aimycse i 6abycs, 2 cectpu
1.

A.: Bu yci xuBere pazom?



. Tak. Y Hac Benukuii OyAMHOK 1 Mail>ke KOKEH Ma€e OKpeMy KIMHaTYy.

.. A Jie mpaioroTh TBOi OaTHKU?

.» Tato — nikap. BiH mpaitoe y nutsdiil jgikapHi. A Mama BUKJIAJa€ aHTIINACHKY B
LIKOJII.

.. UuM 3aliMaroThCs TBOI cecTpu?

: Mononma cectpa XOOUTh [0 WIKOJHM, a CTaplla BYHUTHCS y MEAUYHOMY
yHiBepcuTeTi. BoHa xoue cTaTu jikapem, sik 6aTbKO.

.2 o %, Asikyto 3a 1iKaBy pO3MOBib.

.. A Ternep po3kaxu npo ceoe.

Camooninka
3aBpanns I 3apaannsn 11
1 cipoba Yeboro: [IpaBunbHO Yceboro: [IpaBunbHO
20 GaiiB BHUKOHAHO: 10 GaiB BHKOHAHO:
... 3aBJaHb ... 3aBJIaHb
Vcrworo 6amiB — Vcporo 6aiiB —
2 cipoda Yceboro: [IpaBunbHO Yceboro: [TpaBuiibHO
20 GaiiB BUKOHAHO: 10 GaiB BHKOHAHO:
... 3aBJaHb ... 3aBJaHb
Vcrworo 6amiB — VYcporo 6aiiB —

TEMA 2. THE NATURE OF PSYCHOLOGY.
ANALYSIS AND FUNCTIONS OF CONSCIOUSNESS

AxtuBHmii caoBumk:  psychology, psychological, psychologist, to behave,
behaviour, to be conscious (of), consciousness, to adjust (to), adjustment (to), to
apply, application, to approach, approach, to contribute (to), contribution, to depend
(on / upon), dependent, dependence, to deal (with), human, environment, to
experience, experience, experienced, to survive, survival, survivor, procedure,

random, non-random, to add, addition.

OcCHOBHI N0JI0KEHHSI: HA 10 TPe0a 3BEPHYTH yBary




Psycho — is a learned borrowing from Greek meaning breath, soul, spirit and the
mind.
Psychology is
1) the science of the mind or of mental states and processes: the science of
human nature;
2) the science of human and animal behaviour;
3) the sum of the mental states and processes of the person or of a number
of persons, especially as determining action (eg. the psychology of a
soldier at the battle).

— When did psychology acquire scientific status?

— What is the subject-matter of psychology by the definitions given above?

— What sciences is psychology closely connected with?

— What branches of psychology do you know?

— What is the subject-matter of each of these branches?

— What are the functions of consciousness?

— In what way does consciousness contribute to the survival of organisms?

— What did the attempt to discover the functions of consciousness in adjustment lead

psychologists to?

IIpakTuyHi 3aBIaHHSA

I. Complete the following sentences using the words from the active vocabulary.

1. Although psychology ... primarily with the ... of ... beings and groups, it also
... with the study of animal ... . 2. It is always difficult to ... to new environmental
conditions. 3. Knowledge of neurology is becoming more and more important to the
... . 4. Various contacts with other people and the ... will help the child to develop an
adaptable personality. 5. The new ... to that problem gave very important results. 6.

... 1s closely connected to both the biological and social sciences. 7. It appeared that

9



consciousness ... to the survival of organisms by aiding them to learn. 8. In recent
years there have been a large number of studies of the ... of animals on the
environment. 9. It is difficult to translate laboratory and clinical findings directly into
practical ... . 10. Because of emphasis upon conscious experience, psychology was at

that time designated the science of ... .

I1. Translate the following phrases into English using the active vocabulary.

1) BMBYATH JIFOJCHKY MOBEIIHKY; 2) MPUCTOCYBATUCS 10 YMOB HABKOJIMIIHBOTO
cepe/oBUINa; 3) BTPATUTH CBIAOMICTh, 4) CHPUATH JOCTIKCHHIO Mpodsiemu; 5)
BIDKMBATH 32 HECTIPUSITIIMBUX YMOB; 6) 3aCTOCOBYBATH Pe3yJbTaTH €KCIIEPUMEHTY Ha
NpaKTUIli; 7) MaTH CHOpaBy 3 JIOJACBKUM JOCBiAOM; &) Cy0’€KTMBHUN MIAX1A 10
BUBYCHHS TIpoOiemu; 9) mobpe moBomutucs; 10) 3aleXHICTH OJHOTO METOIY Bil
iHmoro; 11) mpucTocyBaHHsS 10 HOBHX yMOB mpaii; 12) HeBUMaaKOBHMl BinOip
TBAapUH JIJIs eKCIepuMeHTy; 13) 3amexxaTu BiJ MiAXoay A0 mpoosiemu; 14) cTBopUTH

ITY4YHE cepeIoBUIIe; 15) OyTH €IUMHUM, XTO BUXKHUB ITICIIS ITOPMY.

Camooninka
3aBpanns I 3appanns 11
1 cipoba Yeboro: [IpaBunbHO Yceboro: [IpaBuiabHO
10 GaniB BUKOHAHO: 15 GaniB BHKOHAHO:
... 3aBJIaHb ... 3aBJIaHb
Vcworo 0amiB — VYcporo 0aiB —
2 cpoba Yceboro: [IpaBunbpHO Yceboro: [IpaBunbpHO
10 GaniB BHUKOHAHO: 15 GaniB BHUKOHAHO:
... 3aBJaHb ... 3aBJaHb
VYcroro 6aniB — VYcworo 6amiB —

TEMA 3. SENSATION AND THE NERVOUS SYSTEM

AxTuBHHMIi cJaoBHHK: {0 cognize, cognition, to distinguish, distinction,

distinctive, ability, to be able (to do something), brain, human brain, sense, to sense,
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sensation, sight, hearing, smell, taste, touch, to respond, response, to transmit,
transmission, quality, quantity, to filter out, to impress, impression, impressive,
to have a well-developed sense of hearing (touch, ...), the nose (eye, ear, tongue,
finger) is the sense organ of smell (sight, ...), to be short- / long-sighted, to be in/ out

of sight, to be within hearing distance.

OCHOBHI I0JI0KeHHsI: HA IO TPeda 3BEPHYTH yBary

— How do we get information about the world around us?
— How many senses does a man have?

— What are the five main senses?

— What information do these senses supply us with?

— What is the function of a sense organ?

— Where are the nerve impulses sent to?

— What information is banished?

— What senses can / can’t we do without?

IpakTu4Hi 3aBIaHHS

I. Match the words on the left with the words on the right to form word-

combinations.

1. sense 1. sight

2. torespond to 2. brain

3. to be able 3. tasty

4. to be cold 4. the message

5. distinctive 5. to remember figures
6. tosmell 6. organ

7. nervous 7. system

8. to transmit 8. to the touch

9. poor 9. the sight of food

11



10. human 10. features

I1. Translate the following sentences into English using the active vocabulary.

1. Olo rtake BimuyTTs? 2. BiguyrTs ngomomMaraioThb HaM IMi3HAaTH CBIT. 3. 3a
JIOTIOMOTOI0 OpraHiB 4YyTTS MU OTPUMYEMO PI3HOMAaHITHY iHQOpMalil0 MpO CBIT
HaBKOJIO Hac. 4. SIKi € TOJIOBH1 JIOJICHKI BIAYYTTS, 1 K1 3 HUX € HAMBAXKTUBIIIUMHU JIJIS
moaen? 5. IcHye monaliMenme 11 BiA4yTTIB, ajieé TOJOBHUMHU € BITUYTTS 30pY,
CIIyXy, CMaKy, HIOXY 1 JOTHKY. 6. Bci BOHU ay»ke HEOOX1JIH1 JIFOJMHI 1 KOKEH 3 HUX
BiJlirpae BaXXJIuBY (DYHKI[IIO y KUTTI. 7. € 6arato jrojeH, y sSIKUX 3 NEBHUX MPUUYUH
HEMa€ TOTO YM IHIIOrO BiMUYyTTA. 8. € TyXi JIOAM, K1 HIYOTO HE YYIOTh, a TaKOX
cimi, siki HiYoro He 6avaTh. 9. Sk Taki moau o0xoasaThes 0e3 nux BiquyTTi? 10. ¥V
HUX JI00pe pPO3BUHYTI 1HII BIAUYTTS, SIK1 IOMIOMAararoTh iM IMi3HABaTH HABKOJIUIITHIN

CBIT.

Now translate the dialogue using the sentences from Exercise I1.

A.: Hacammiepen 51 6 XOTiB, 100 TH TTOSICHUB MEHI, 1[0 TaKe BIIUYTTS.

B.: o »k, BiAUyTTS AomoMararoTh HaM Mmi3HaTu cBiT. Came 3a J0MOMOrol OpraHiB
9yTTS MU OTPUMY€EMO PI3HOMaHITHY 1H(OpMAaIlito Mpo CBIT HABKOJIO HAC.

A.: 3po3ymi0. A sKi € TOJOBHI JIFOJCHKI BITUYTTS, 1 SKi 3 HUX € HANUTOJIOBHIIIMMU
TUIS JIFOIEN?

B.: Bzarami icHye monHaiimMeHmie 11 BimdyTTiB, ajlé TOJOBHUMH € BiT4yTTS 30Dy,
CIIyXy, CMaKy, HIOXY 1 g0Tuky. [I{ogo HalBa)XIUBIIIOrO BiAYyTTs... TH 3HAEII, s
JyMaro, 110 BC1 BOHM YK€ HEOOXiAHI JIIOJIMHI, 1 KOXKEH 3 HUX BIJIIPAa€ BaXKJIUBY
dynkiito y xxurti. [IpoTe, Ha MO0 JyMKY, BCE K Takd 3ip € HAMBaKJIMUBIMIUM. A
TH K JTyMa€l?

A.: i moromxyrock 3 To6ot0. € GaraTo JNrOeH, y SKUX 3 IEBHUX MIPUYUH HEMAE TOTO
9M IHIIOTO BIAUYTTs. € TIIyXi JIFOAH, K1 HIYOTO HE YyIOTh. € CIiIi, SIKI HIY0TO HE
Oavath. SIK ke Taki JOIU 00XOATHCS 0€3 IMX BIMUYTTIB?

B.: B Hux mpocto m106pe po3BUHYTI iHII BIAIYTTS, AK1 1 TOMOMArarmTh iM y Mi3HAHHI

HaBKOJIMIITHBOTO CBITY.
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A.: o %k, I4KyI0 3a TBO€ MOACHEHHs. Temnep s po3yMmilo, 1110 Take BIAYYTTS 1 sKa iX

POJIb y JKUTTI JTIOACH.

Camooninka
3aBaanna I 3apaanns 11
1 cipoda Yceboro: [IpaBunbHO Yceboro: IIpaBunbHO
10 GaniB BHUKOHAHO: 10 GamiB BHUKOHAHO:
... 3aBJaHb ... 3aBJaHb
Vcrworo 6amniB — Vcporo 6aiiB —
2 cipoda Yceboro: [IpaBunbHO Yceboro: IIpaBunbHO
10 OamniB BHUKOHAHO: 10 GaiiB BHUKOHAHO:
... 3aBJaHb ... 3aBJaHb
Vcrworo 6amiB — Vcporo 6aiiB —

TEMA 4. PERCEPTION

AxTuBHMII c1oBHUK: tO perceive, perception, to affect, to aid, aid, to consider,
consideration, to take into consideration, to be aware (of), awareness, to be unaware
(of), to determine, determination, to distort, distortion, to identify, identification, to
influence (somebody / something), influence (on somebody / something), to inherit,
inherited, inheritance, heredity, hereditary, learning, relation, relationship, to

measure, measurement, total.

OCHOBHI MOJI0KEHHSI: HA 110 TPeba 3BEPHYTH yBary

— What is perception?

— What factors may influence perception?

— What does perception depend on?

— What contributes to the total process of perception?
— How does the perception occur?

— What causes perception to be incorrect?

— What is meant by visual illusion?

— When do illusions occur?

— What are perceiver-distortion illusions?
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— What are they related to?

IpakTu4Hi 3aBJaHHSA

I. Complete the sentences in the dialogue with the words from the box.

influence process identify inheritance
learning sensations perception sense
distort aware contribute psychological

A.: Which definition of the term “perception” do you prefer and why?

B.: To my mind (1) ... is the process by which we become (2) ... of and interpret or
(3) ... the sensations we receive. And what about you?

A.: | agree with you. Perception is the (4)... process of interpreting what we (5)... .
This definition is shorter but almost the same as yours.

B.: What factors may influence perception?

A.: In fact, there are a lot of factors that (6)... our perceptions. These can be (7) ...,
experience and (8) ... .

B.: And besides the surrounding cues and features of the environment (9)...to the
total (10)...of perception. They may aid or (11)...our knowledge of the world.

A.: Actually, the process of perception is complex and applies to the whole range of
(12) ....

B.: Yes. Well, I'm afraid we’ve already spent too much time discussing this topic.

Let’s talk about something different.

I1. Translate the following word-combinations into (a) English, (b) Ukrainian
using the active vocabulary.
()
1) BpomkeHa ToBeMiHKA; 2) BIUTUBATH HA XiJl €KCIIEPUMEHTY; 3) BU3HAUATH BIUIHB
HAaBKOJIUITHROTO  CEPENOBUINA HA  JIIOAWHY; 4) CHOPUAHATTI  KOJbOPIB;

5) B3a€EMOBIAHOCUHU MIXK JITbMH 1 OaThKamu; 6) po3risaatu npodiemy; 7) Opatu Ao
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yBaru OTPHMaHi pe3yabTaTd; §) CIPHIMATH CBIT HABKOJIO Hac;, 9) CIOTBOPIOBATH
yuick norsiau; 10) BUBYATH poJib CMIAIKOBOCTI.
(b)

11) visual perception; 12) awareness of difficulties; 13) to inherit some qualities;
14) relationship between the experimenter and his subjects; 15) to influence the
results of the experiment; 16) determination of the influence of the environment on
man’s behaviour; 17) the learning process; 18) to consider the problem in the course

of the discussion; 19) to distort the results obtained; 20) to affect one’s perception.

Camooninka
3aBnanus I 3aBaanns 11
1 cipoba Yeboro: [IpaBunbHO Yceboro: [IpaBunbHO
12 GamiB BUKOHAHO: 20 GaiiB BHKOHAHO:
... 3aBJIaHb ... 3aBJIaHb
Vcrworo 6amiB — Vcporo 6aiiB —
2 ciipoda Yeboro: [IpaBunbHO Yceboro: [IpaBunbHO
12 GaniBs BUKOHAHO: 20 GaiiB BHKOHAHO:
... 3aBJIaHb ... 3aBJIaHb
Vcrworo 0amiB — VYcporo 0aiiB —

TEMA 5. SIMPLE LEARNING

AxTuBHMII cioBHHK: according to, to acquire, acquired, acquisition, attempt, to
attempt, to make an attempt, complicated, condition, conditional, to define,
definition, to digest, digestion, digestive, to diminish, to discover, discovery, habit, to
eliminate, elimination, inborn, to occur, occurrence, to perform, performance, saliva,
to salivate, salivation, to present, presentation, sequence, sign, to signify, stimulus (pl.

stimuli), to stimulate, stimulation, to strengthen.

OCHOBHI NOJI0KEHHsI: HA 10 TPe0a 3BEPHYTH YBary

— What is learning?

— How does learning take place?
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What is meant by Pavlov’s studies of learning?

What problem was he interested in?

What is an inborn response?

What is a conditioned response?

What kinds of responses did Pavlov pay attention to?
What is the sequence of events in the learning process?

What psychological process is learning based on?

IpakTu4Hi 3aBIaHHSA

I. Choose the right word for each blank in the sentences below.

. Experiments have demonstrated that infants as young as ten days may be ... to
suck at the sound of a buzzer.

a) eliminated b) signified c) conditioned d) digested
. While observing the behaviour of the dog, Ivan Pavlov noticed that the flow of the
... in the mouth occurred at the sight of the food.

a) habit b) saliva c) stimulus d) sign
. The food was called the unconditioned ..., that caused an automatic unconditioned
response.

a) sign b) definition  ¢) habit d) stimulus
. Some foods take longer to ... .
a) acquire b) digest c) salivate d) attempt
. In prematurely born infants of 32 weeks responses to light, sound and even taste
may ... .

a) occur b) define C) present d) discover
. The animal’s responses to the food in the mouth were considered automatic
responses that are ... .

a) conditioned b) learned c) inborn d) acquired

16



7. The ... of responding to the signal can be strengthened by only an occasional
presentation of the food or unconditioned stimulus.
a) condition b) attempt C) occurrence d) habit
8. There is a widespread feeling that all learning is built up by the process of
association of symbols and signs with the things they symbolize or ... .
a) signify b) define c) perform d) stimulate
9. If the bell is sounded frequently and the food is never presented, the salivation
response will gradually ... and eventually stop.
a) eliminate b) stimulate  ¢) diminish d) condition
10. It’s much easier to ... some new habits than to get rid of them.

a) eliminate b) acquire C) present d) perform

I1. Translate the following sentences into English using the active vocabulary.

1. CroroaHimmHs JICKIiA 3 MCUXOJ0Tii Oyya nmpo HaB4YaHHA. 2. OCOOIUBUI BHECOK
y JOCIIKEHHS I1i€l TpobsieMu 3poOUB BimoMuil pociiickkuii ¢izionor IBan [lasios.
3. Bin mocnimkyBaB mpoliecu 1oB’si3aHi 3 TpasieHHsM. 4. 1. [laBnoB cnoctepiras 3a
MOBEJIIHKOIO cobak. 5. BiH moMiTUB, 110 CIMHA BUAUISETHCSA y COOAK HE JIUIIE, KOJIH
Ky MOKJIACTH MPOCTO JO0 POTa, aje HaBITh MpPH BHUIJAMAI DKi. 6. Sk 11e moB’si3aHO 3
HaBuaHHsAM? 7. Peakiiist co0aku (CIMHOBHAUICHHS) HAa 1KY B POTI € BPOJIKEHOIO, ajie
TaKa X peakilisi Ha caM JIMIIE BUTJIA] 1K1 € Ha0yTOl, BUBYCHOIO UM 3YMOBIICHOHO. 8.
o 3ymoBmtoe Taky peakifito? 9. I1aBmoB mosicHIOE 1€ 3a AOMOMOTo0 CTUMYIB. 10.
Cobaky MOXHa HaBUMTHU pearyBaTH CIMHOBUIUICHHSIM HE TUTBKW Ha BUTJISI 1K1, ale

i1 Ha Oyab-SIKMM CUTHAJI, SKUH co0aka acoIliioe 3 DKEro.

Now translate the dialogue using the sentences from Exercise I1.

A.: Tu OyB Ha CHOTOAHINIHIH JIEKIIil 3 ICUXOJIOT1i?
B.: Tak. [lo peui, Oyno gye 1iKaBo.

A.: Ha xanb, g e 3Mir npuiitu. [Ipo mo Oyna nekiis?
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B.: IIpo naBuanHsA. OcoOJIMBUI BHECOK Yy AOCILIKEHHS L€l mpoOiemMu 3poOuB
BiToMu# pociiicbkuil ¢izionor IBan I1aBnos.

A.: 1o  BiH BIAKPUB y IIbOMY I1aH1?

B.: Bin pgocnimxyBaB mpouecd NOB’si3aHi 3 TpaBieHHsM. CrocTepiraiouu 3a
MOBeJIIHKOI0 cobak, [laBjIoB MOMITHB, 110 CIMHA BUAUISIETHCS Yy HUX HE JIMIIE,
KOJIM 1KY MOKJIACTH MPOCTO 10 pOTa, ajie HaBITh MPHU BUTIIAIL K.

A.: IlixaBo! Sk 1e moB’s13aHO 3 HABUAHHIM?

B.: Peaxiist co6aku (CIMHOBUIIJICHHS) HA 1KY Y POT1 € aBTOMAaTUYHOIO, BPOJIPKEHOIO,
aje Taka K peaklis Ha caMm JIMIIe BUIJSAJ DKI € HaOyTOl0, BHBYEHOI YU
3yMOBJeHO0. Po3ymiem?

A.: IIlo  3yMOBIIIOE TaKy peakilito?

B.: TlaBnoB mosicHIOE 1ie 32 JOMOMOTOI CTUMYJIB. BiH kaxke, 110 cobaky MOKHa
HaBYUTH TaK pearyBaTH, TOOTO CIMHOBUIJICHHSM, HE TUTbKH Ha BUTJISA 1KI, ane
i Ha Oynb-IKUM CUTHAI, SKUM co0aka acorie 3 DKer. 3Haemn, JIeKIis
3aKiHYMIIAcA 1 BUKJIa/1ad HE BCTUT TOSICHUTH JI€TaJIbHIIIE.

A.: o x, asgxyro. Hagirock, 110 3M0Ky NPUWTH HA HACTYMHY JekIito. [lobaunMocs.

Camooninka
3aBpanns I 3appanns 11
1 cnipodba Yeboro: [IpaBunbHO Yceboro: [IpaBuiabHO
10 GaniB BUKOHAHO: 10 GaniB BHKOHAHO:
... 3aBJIaHb ... 3aBJIaHb
Vcrworo 0amiB — VYcporo 0aiB —
2 cpoba Yceboro: [IpaBunpHO Yceboro: [IpaBunbHO
10 GaniB BHUKOHAHO: 10 GainiB BHUKOHAHO:
... 3aBJaHb ... 3aBJJaHb
VYcroro 6aniB — VYcworo 6amiB —

TEMA 6. COMPLEX LEARNING AND LANGUAGE

AxTuBHmii caoBHuk: t0 achieve, achievement, to affect, anxiety, anxious,
attitude, constant, constancy, excitement, to cram, cramming, to desire, desirable, to

distribute, distribution, distributive, convergent, divergent, effort, to make an effort,
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internal, external, feature, latent, to manifest, manifestation, occasion, occasional,

partial, reinforcement, similar, similarity, skill, skillful, to transfer, transference.

OCHOBHI IOJI0OKeHHs: HA 10 TPe0a 3BEPHYTH YBary

— What is the basic principle of learning?

— What is latent learning?

— What affects the way we learn?

— What are the main concepts of learning?

— What is distribution?

— What is positive transfer?

— What is negative transfer?

— What is the most important feature of complex learning?

— What is language?

IIpakTuyHi 3aBIaHHSA

I. Complete the following sentences using the words from the active vocabulary.

1. Complex learning is a process of many associations in knowledge,... and ... . 2.
The basic principle of learning is ... . 3. Occasional, or ..., reinforcement can be
sometimes more effective than ... reinforcement. 4. The type of learning, which
occurs without intention or obvious cause, is called ... learning. 5. It can also be
defined as any learning which is not immediately ... in performance. 6. Many
different conditions ... the way we learn. 7. One of the most important conditions is
motivation. But too much motivation can lead to extreme ... and ... which can
interfere with the learning process. 8. Another important condition is ... of learning
and practice. 9. Still another very important concept is ... of training; what has been
learned in one situation can be used in other situation. 10. The most important single

... of complex learning is language.
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I1. Translate the following sentences into English using the active vocabulary.

1. Mu orpumyeMo Hamil 3HaHHA LUIAXOM HaBuaHHd. 2. Mo € ronoBHHM
npuHOUNIOM HaBuyaHHsA? 3. Jlnsg epekTuBHOro HaBYaHHS HEOOXIJAHA Hacammepen
MOTHBALis, SKa BUKIMKae OaxaHHs Buutucsa. 4. I[llo Moxe MoTHBYBatu M0
HaBuaHHs? 5. e moxe OyTu HaBITh o1iHKa. 6. [1{0 111e BIIMBa€e Ha YCHIMIHUI TIPOLIEC
HaB4YaHHS? 7. BaXIMBOIO YMOBOIO € MPaBUIILHUN PO3MOALT T€Opil 1 MpakTUku. 8. Bin
CIpHsi€ KpaloMy 3aCBOEHHIO MaTepially, a TaKoX PO3BMBA€ MpaKkTU4YHI BMIHHA. 9.
[Ile onHi€0 YMOBOIO € IEPEeHECEHHS! MPAKTUYHUX BMiHb 3 OJHIET cuTyalii B iHmy. 10.

31a€eThbesi, MU 3HAEMO JIESIKI OCHOBH1 3aKOHH YCITIIIHOTO ¥ €()EeKTUBHOTO HAaBUAHHS.

Now translate the dialogue using the sentences from Exercise I1.

A.. Mu OTPUMYEMO HaIlll 3HaHHS [UIIXOM HaBYaHH:A, Y1 HC Tak?

oy

: 3BMYaiiHo.
A.: IIlo X € TOJOBHUM MPUHITUIIOM HaBYaHHA? AKi € BaXJIHUBI YMOBU YCIIIIHOTO
HaBYaHHS ?
B.: be3 cymHiBY, /U151 €(heKTUBHOTO HaBYaHHS HEOOXI1HA HacaMIepe ] MOTHBAITIA, SKa
BUKJIMKA€ Oa)KaHHS BUUTHUCS.
: [Ilo »k MOXe MOTHBYBATH J10 HABYAHHS?
: Ile Moxe OyTH HaBITh OIlIHKA 32 ayIUTOPHY POOOTY.

.2 3po3ymisio. ki 1e yMOBH BIUTHBAIOTh HA YCHIITHUIN MPOIEC HaBYaHHS?

© > w >

: Ha Mor0 1yMKy, HaCTYITHOIO Ba)KJIMBOIO YMOBOIO € MPaBUIILHUN PO3MOALT TEOPil 1
MpakTUKH. BiH crpuse Kpamomy 3acBOEHHIO MaTepially, a TaKOX pPO3BUBAE
MPaKTUYHI BMiHHS.

A.: MeHi TakoX BiZIOMO Tpo 1ie oAHy yMOBY. Lle mepeHeceHHs: mpakKTUIHUX BMiHb 3

OJIHI€T cCUTYyaIlii B 1HIITY.

B.: IIpaBunbHO.
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A.: OTxe, 31a€TbCd MM 3HAEMO €Kl OCHOBHI 3aKOHM YCHIIIHOTO W €(PEeKTUBHOIO
HaBYaHHSA. SIKOM TUIbKU MU 1X 3aBXAH TOTPUMYBAIUCA?

B.: Tu maem pariiro.

Camooninka
3apnanns I 3apaanns 11
1 cipoda Yeboro: [IpaBunbHO Yceboro: IIpaBunbHO
10 GaniB BHUKOHAHO: 10 GaiiB BHUKOHAHO:
... 3aBJaHb ... 3aBJIaHb
Vcrworo 6aniB — Vcporo 6aiiB —
2 cipoda Yeboro: [IpaBunbHO Yceboro: IIpaBunbHO
10 GaniB BHUKOHAHO: 10 GamiB BHUKOHAHO:
... 3aBJaHb ... 3aBJIaHb
Vcrworo 6amiB — Vcporo 6aiiB —

TEMA 7. MEMORY AND THINKING

AxTHBHMI c10BHHK: Mmemory, thinking, capacity, efficiency, efficient, event,
frequency, frequent, to generate, generation, image, to imagine, imagery,
Imagination, imaginary, to involve, involvement, pattern, to recall, recall, recency,
recent, to remind (somebody / something), to represent, representation, to retain,

retention, to retrieve, retrieval, to scan, to store, storage, to value, valuable.

OCHOBHI OJI03KEeHHS: HA 10 TPeda 3BEPHYTH yBary

— What is memory?

— What is thinking?

— What is human memory closely connected with?

— Where is memory located?

— What are general features in memory?

— What is the quantity of information stored in our memory limited by?
— Is storage capacity the same for every individual?

— What is meant by the tern “frequency”?
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— What does the term “value” refer to?

— Mention two types of thinking.

— What is meant by convergent thinking?
— What is meant by divergent thinking?

— What is thinking closely connected with?

IpakTu4Hi 3aBIaHHSA

I. Guess the words by their definitions.

. To find or extract stored information.

. To tell somebody to remember something that they may have forgotten.
. The ability to produce, experience, understand or learn something.

. Collecting and keeping something for future use.

. The power of the mind by which things can be remembered.

. To bring somebody / something back into the mind; to remember something.

~N O o1 A W N

. The worth of something in terms of money or other goods for which it can be
exchanged.

8. To hold or contain something.

9. Able to work well and without wasting time or resources; competent.

10. Existing only in the mind; not real.

I1. Translate the following sentences into English using the active vocabulary.

1. Bborock, y mMeHe mpoOiemu 3 mam aTTio. 2. Xo4a s MIBUIKO 3aramM’ STOBYIO
Marepiai, Tak camMo MBUAKO s Horo 3a0yBaro. 3. EdexTuBHICTH BiATBOpPEHHS
iHpopMmarlii € GyHKII€0 TIEBHUX BIUIMBIB: YaCTOTH, HOBU3HM Ta SKOCTI iH(opmarrii.
4. i ¢akropu BIUIMBAIOTH HA HAIY 3JaTHICTH BiIITBOPIOBATH 30€pEKEHY B TaM ATi
iHpopmariito. 5. IcHye moBroTpuBana i KopoTkoTpuBana nam’ atb. 6. lllo morpibHO

3pobutH, o0 30epertu B mam’sTi BUBYeHUU Mmatepian? 7. Ckuibku i1HdoOpmarii
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MOXHA 3amaM’aTatu 1 30epertu B Hairi nam’saTi? 8. Uu € gKich 0OMEXEHHs Halloi
3matHocTi 30epiratu iHdopmanito? 9. [laM’aTh MOXKHA PO3TIIAIATH K aHAJIOT MEBHOT
¢ainoBoi  cuctemu. 10. 3parnicte 30epirath  1H(OpPMAaNil0  BBAXXAETHCS
IHAMBIAYAJIBHOIO PHUCOI0, ajieé €(EeKTUBHICTh, 3 KOO 1H(OpMAILs BIATBOPIOETHCA,

MIJJIAra€e BIUIMBY 3arajbHUX PUC Mam’ STl

Now translate the dialogue using the sentences from Exercise I1.

A.: borock, y MeHe mpobnemu 3 mam sarTio. CrpaBa B TOMY, IO XO4Ya s IIBHJIKO
3amam’sITOBYIO Martepial, sl TaK caMo IIBUJIKO Horo 3a0yBato. YoMy Tax?

B.: EdQextuBHICTh BiATBOpPEeHHS iH(OpMalii € (yHKII€I0 MEBHUX BIUIUBIB: YAaCTOTH,
HOBHM3HHU Ta AKoCT1 iH(opmalii. Yci ui (akTopu BIUIMBAIOTh Ha HAIly 3/1aTHICTh
BIITBOPIOBATH 30€peKeHy B Mam’sITi iHpopMaIlito.

A.: 4 duTaB, moO iCHye MOBroTpWBaja Ta KOpPOTKOTpuBaia mam sth. 11{o moTpiOHO
3poOuTH, 11100 30€perTu B mam’ATi BABYEHUM MaTepian?

B.: HaBuanHs BruiMBae Ha Hamly 3/JaTHICTh BIATBOPIOBATH MHUHYJIUN AocBiaA. Mwu
MOBHHHI 3BEPHYTH YBary Ha Te, HACKUIbKH JOOpe BUBUCHUM MaTepiai, 1 IKUMU €
0COOHUCTI MPIOPUTETH.

A.: Ckinbkm iH(oOpMaIrii MoXKHa 3amam’sitaTd 1 30epertd B Hamiiid mam’sati? Yu e
0oOMe)KeHHS HaIloi 31aTHOCTI 30epiratu iHdopMmarriro?

B.: Mu MoxeMo0 po3risjgaTd mam’aTh SK aHaJIOr MeBHOI (aiinoBoi cucremu. Hamra
3MaTHICTh 30epiraTd iH(OpMAaIit0o BBa)KAE€TbCS I1HAWBIIYaJbLHOIO PHCOIO, alle
€(eKTHBHICTbD, 3 KO iH(QOpMaIlis BIATBOPIOETHCS, MIJUISITAE BIUIMBY 3aralbHUX
puC TIam’SITl.

A.: JIsxyto 3a 1ikaBy Ta KOPUCHY 1H(HOpMAILiTO.

Camooninka
3aBaannga I 3apaanns 11
1 cipoba Yceboro: [IpaBunpHO Yceboro: [IpaBunbHO
10 OamiB BUKOHAHO: 10 OaiiB BUKOHAHO:
... 3aBJIaHb ... 3aBJIaHb
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Vcrworo 6amniB — VYcroro 6aniB —
2 ciipo0a Yeboro: [IpaBunbHO Yceboro: IIpaBunbHO
10 GaniB BHUKOHAHO: 10 GamiB BHUKOHAHO:
... 3aBJIaHb ... 3aBJIaHb

Vcrporo 6aniB — Vcporo 6aiiB —

TEMA 8. GROWTH AND DEVELOPMENT

AKTHBHHIi cJioBHHK: t0 grow, growth, to develop, development, age, ageing, at
the age of, infant, infancy, adolescent, adolescence, teenager, adult, adulthood,
youngster, youth, mature, to mature, maturity, maturation, community, concern, to
concern, to be concerned with, height, weight, to weigh, rate, tolerance, tolerant, trait,
transition, transitional, heredity, hereditary, heritage, inheritance, to inherit, inherited,

self-protection, self-preservation.

OCHOBHI NOJI0’KeHHSI: HA IO TPe0a 3BEPHYTH yBary

— What are the two main influences that affect our development?

— What are the early years of children characterized by?

— Does the human infant differ greatly from other infant creatures during the very
first weeks after birth?

— What facts can prove that right after birth an infant is absolutely helpless?

— What happens as the child matures?

— In what way is speech developed?

— What changes occur during adolescence? What qualities characterize
adolescence?

— Why is adolescence often described as “the awkward age”?

— What is the cause of conflict between the adolescent, his parents and society?

IpakTuyHi 3aBIaHHSA

I. Match the words on the left with their definitions on the right.
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1) infant
2) height

3) adolescence

4) age
5) adult

6) tolerance

7) teenager

8) mature

9) trait

10) rate

1) a person between 13 and 19 years old,;

2) grown to fully size or strength;

3) the ability to allow something that one does not like or
agree with to happen or continue;

4) fully grown or developed in mind or body;

5) an element in somebody’s personality;
a distinguishing characteristic;

6) the measurement from the bottom to the top of a
person or thing;

7) a very young child, up to the age of 2;

8) the length of time that a person has lived or a thing has
existed;

9) a measurement of how fast or how many times
something happens in relation to something else;

10) the time in a person’s life when he or she develops

from a child into an adult.

I1. Translate the following sentences into English using the active vocabulary.

1. [JaBaiiTe mOroBOpUMO MPO €Talu PO3BUTKY JIOJIUHU, & CAME PAHHE JTUTUHCTBO

Ta MIJIITKOBUH BiK. 2. 3 YMM IOB’s3aHI MEpIi MICSIll KUTTA JoauHu? 3. 3 caMoro

IIOYaTKy HEMOBJII HaA3BHUYaifHO Oe3momiuHe. 4. Aje yxe NpUOIU3HO Y IIICTh

MICAIIIB JUTHHA MOXE CHUJITA 1 O KIHIS MEPIIOr0 POKY JKUTTA BOHA BXKE MOXKE

nmoB3aTu 1 cTosiaTH. 5. Sk BimOyBaeThcs po3BUTOK MoBIeHHA? 6. [lepmmmu 3Bykamu

IUTHAHU € 11ad 1 OenpKkoTiHag. 7. Ilicias nmrectu MICAIB TUTHHA IIOYHHAC BUMOBIISITH
YiTKI BUBUCHI 3BYKHU. 8. UnM xapakTepu3yerbcs minmiTkoBuid Bik? 9. /lutuHa 3a3Hae

3HaYHUX (i3iojgorigHuX i mcuxonorigaux 3mid. 10. [IBuako 30UIbITYIOTHCS Bara i

picCT.

Now translate the dialogue using the sentences from Exercise I1.
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: ChOTO/IHI MM TIOTOBOPHUMO TIPO €TalKd PO3BUTKY JIFOAWHM. J[aBaiiTe 3ymMHUMOCH
Ha eTanax paHHbOrO AUTHHCTBA T MiJIJIITKOBOIO BIKY.

: Cnpani! BoHu € HallllIkaBIIMMH Y PO3BUTKY JIOJUHHU.

.. 3 9YMM OB’ s13aH1 MEPII1 MICAI )KUTTS JTIOIUHN?

: 3 caMoro moyaTKy HEMOBJISI HaJA3BUYaiiHO Oe3nomiyHe. BoHo nuiie miaue, icTh i
CIIUTh. AJle yXe MPUOIU3HO B 6 MICAIIB JUTHHA MOXE CHAITH 1 10 KIHIA
NIEPIIIOTO POKY CBOTO HUTTS BOHA BXKE MOKE ITOB3ATH 1 CTOSITH.

: SIk BimOyBa€ETHCS PO3BUTOK MOBJICHHSI ?

: [lepmumMu 3BykamMu AUTUHU € T1a4 1 O€TBKOTIHHS. AJjie micis 6 MICsIiB BOHA
NOYMHAE BHMMOBIIATH YITKI BHUBUYEHI 3BYKH, SIKI JO KIHLA MEpPUIOr0 pPOKY
MOYMHAIOTh ACOIIFOBATUCS 3 KOHKPETHHUMH JIFOIbMH.

: [{o >k, Terep MOroBOPUMO PO MiUTITKOBUI Bik. UMM BiH XapaKTepU3yEThCS?

: Came Ha 1IbOMY eTalll JUTHHA 3a3Ha€ 3HAYHUX (Di310JOTTUHHUX 1 TICUXOJIOTTYHUX
3miH. [IIBuaKO 301IBIIYIOTHCS Bara i picT.

.. SIk BU qymaeTe, YoMy Iiei mepioj] 4acTo Ha3WBAIOTh “TIEPEXiTHUM BIKOM™?

: MOXJIMBO 1€ TOB’s3aHO, TOJIOBHUM YMHOM, 3 TMCUXOJIOTTYHUMH 3MiHaMH. YacTo
HiUTITKA Y [bOMY Billl BCTYNalOTh y KOHQIIKTH 3 AOpociauMu. BoHM X0uyTh
OyTH IIUIKOM HE3JIC)KHUMH, 1 100 10 HUX CTaBUIIUCS, K J0 JIOPOCIIHX.

: 5l 3 BaMU MOTO/KYIOCh. 3PEIITO, XTO MIT JaTH Kpally i TOYHIIY BiAIOBIIb, SIK

HE caMi I UTITKH !

Camooninka
3aBaanna I 3apaannsa 11
1 cipoba Yceboro: [IpaBunpHO Yceboro: [IpaBunbHO
10 GaniB BHUKOHAHO: 10 GainiB BHUKOHAHO:
... 3aBJIaHb ... 3aBJaHb
VYcroro 6aniB — VYcworo 6amiB —
2 cpoba Yceboro: [IpaBunpHO Yceboro: [IpaBunbHO
10 GaniB BHUKOHAHO: 10 GainiB BHUKOHAHO:
... 3aBJIaHb ... 3aBJaHb
VYcroro 6aniB — VYcworo 6aniB —
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TEMA 9. SLEEP AND DREAM. THE NATURE OF SLEEP

AKTHBHHIT cioBHHK: Sleep, sleeper, to be / to fall asleep, REM (Rapid-Eye
Movement Sleep), NREM (“quiet sleep”), to breathe, breath, to dream, dream,
hallucination, irregular, eyelid, mankind, enormous, remarkably, outwardly,
occasionally, to increase, deep, depth, awake, alternate, to acquire, to reach, to

speculate, various, to hurt, twitch.

OCHOBHI IOJI0KEHHS: HA 10 TPeda 3BEPHYTH yBary

— How long do people spend their lives asleep?

— What kind of state is sleep: active or passive?

— What are the main types of sleep every human being experiences?
— What do the terms “REM” and “NREM” stand for?

— Why can the NREM state be called “quiet sleep”?

— Why is the REM sleep called “active sleep”?

— What is each of the types of sleep characterized by?

— What state is sleep dominated by during the night?

— Are the REM and NREM periods equal?

IpakTu4Hi 3aBIaHHS

I. Complete the following sentences using the active vocabulary.

1. We all know that the normal daily cycle of activity is of some 7-8 hours’ ... that
... with some 16-17 hours’ wakefulness. 2. Although many people do not recall their
... in the morning, “recallers” and “non-recallers” appear to dream equally often. 3.
The first sleep of the night is always ... sleep, which must progress through its ...
stages before the first ... period occurs. 4. During NREM sleep people ... slowly and
regularly and there is the general absence of body movement. 5. Experts ... that REM
sleep protects us from acting out our ... and ... ourselves. 6. At the onset of REM

27



sleep the body of the ... is still immobile, but one can see small ... on his face and
fingertips. 7. The sleeper’s breathing becomes ... — very fast, then slow — he may
even appear to stop ... for several seconds. 8. If you gently pull back the sleeper’s ...,

he seems to be actually looking at something.

I1. Translate the following sentences into English using the active vocabulary.

1. Tu xonu-HeOyab crocTepiras 3a JIOAUHOMO, sika cnuTh? 2. 11lo * 1ikaBoro tu
nomiTuB? 3. CroyaTky BiH claB AyXke CHokiiHO. 4. BiH mailke 30BCiM He pyxaBcs,
JUXaHHA OyJIOo peryisipHUM 1 OBUIBHUM. 5. S mymato, 110 B 1iel yac BiH nepeOyBaB y
cTaHi “crnokiiiHoro cHy”. 6. [lam’sTaem, sk BUKIaJa4 po3MOBiIaB HAM PO JIBa TUIU
CHY — “criokiifHMiA” 1 “akTuBHMI”? 7. Jlani HOro COH MOCTYNMOBO MEPEXOIUB Y APYTY
CTafit0 — “aKTUBHOTO” CHY. 8. Sl MOMITHB HE3HAYH1 TOCMUKYBAaHHS KIHUMUKIB MMAJIBIIiB,
a TakoX Ha o0nuyuyi. 9. KpiM Toro, [uxaHHs CTaJlo HEPETYISIPHUM — TO IIBUJKUM, TO
noBiibHUM. 10. B sikoMy cranHi cHy BiH mepeOyBaB JIOBIIE — Y CIOKIHHOMY YH

AKTUBHOMY?

Now translate the dialogue using the sentences from Exercise I1.

A.: Tu konu-HeOyab CIIOCTEpiraB 3a JIFOAUHOIO, KA CITUThH?

B.: Tak, omHOTO pa3y, KOJU 51 caM HE MIT 3aCHYTH, S JTUBUBCS Ha CBOT'O MOJIOAIIOTO
Opara.

A.: 1o » 1IKaBOro TH MOMITHB?

B.: Cnouatky BiH cmaB Ayxe CHoOKiiHO. BiH Maiike 30BCIM HE pyXaBcs, JMXaHHS
OyJ10 pEeryIsipHUM 1 OBUIBHHM.

A.: S nymaro, o B 1iel 4ac BiH mepeOyBaB y cTaHi “criokidHOTO” cHy. [lam’staemn
JIEKIIIFO 3 TICUXOJIOTi{, KOJIM BUKJIaJ a4 PO3IMOBIaB HaM IPO JIBa TUITHA CHY?

B.: ABxex.

A.: o x BimOyBanocs aani?
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B.: 4 nymaro, mo pam HOro COH MOCTYNOBO MEPEXOAUB y JPYry CTaailo —
“aKTUBHOTO” CHY.

A.: Yomy 1y Tak nymaem? Bin nmouaB pyxatucs?

B.: I momiTMB He3HayHl MOCMUKYBAHHS KIHYMKIB MajbIiB, a TAaKOX Ha OOJWYUI.
KpiM Toro, nuxaHHs cTano HEPEryIsIPHUM — TO IIBUAKUM, TO MOBUILHUM.

A.: A B sKOoMy cTaHl CHy TBii Opar mnepeOyBaB JOBIIE — Yy CHOKIHHOMY 4YH
aKTUBHOMY?

B.: Tu 3naem, s 11boro He npuraayto. MoxXIMBO 1HITAM Pa3oM s 3BEpHY Ha II€ yBary.

Camooninka
3aBnanns I 3aBaannsn 11
1 cipoba Yeboro: [IpaBunbHO Yceboro: [IpaBunbHO
8 GaiiB BUKOHAHO: 10 GaiB BHUKOHAHO:
... 3aBJIaHb ... 3aBJaHb
Vcrworo 6amiB — Vcporo 6aiiB —
2 ciipoda Yceboro: [IpaBunbHO Yceboro: [IpaBunbHO
8 OaiiB BUKOHAHO: 10 GaiiB BHKOHAHO:
... 3aBJIaHb ... 3aBJIaHb
Vcrworo 0amiB — VYcporo 0aiiB —

TEMA 10. PERSONALITY

AxTuBHHII cjoBHHMK: human, humanistic, humanness, to exemplify, challenge, to
challenge, innate, individual, capacity, to be capable of, to piece something together,
wholeness, to reject, to recognize, conditioning, drive, motivation, destiny, consistent,
consistency, to anticipate, anticipation, awareness, inevitably, to give rise to
something, to embody, attitude, value, conscious, unconscious, to be concerned with,

consequence.

OcCHOBHI M0J103KEeHHSI: HA 110 TPe0a 3BePHYTH yBary

— What is the main thesis of humanistic psychology?

— Who is humanistic psychology exemplified by?
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How do humanistic psychologists view man?

What distinguishes man from other species?

What does humanistic psychology focus on?

Why does humanistic psychology place its emphasis on subjective experience?

Is man entirely dominated by unconscious drives?

IIpakTu4Hi 3aBIaHHSA

I. Guess the words by their definitions. Pay attention to the active vocabulary.

. The action or state of seeing what is going to happen or what will need to be done

and take action to prepare for it in advance.

. The process of stimulating the interest of somebody; causing somebody to want to

do something.

. The state of having knowledge of somebody / something; realizing something.
. To express or give visible form to ideas, feelings, etc.

. To cause something (to appear).

. The state of being full / complete.

. In one’s nature; possessed from birth.

. The way of thinking about somebody / something or behaving towards somebody /

something.

. An invitation or call to somebody to take part in a game, fight, etc to prove who is

better, stronger, etc; a difficult task that tests somebody’s ability.

10. The quality of always being the same (of a person, behaviour, views, etc); not

changing.

I1. Match the words with (a) the opposite meaning, (b) the similar meaning.

()

1) whole; 2) specific; 3) conscious; | reject; individual, part; detach;
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4) social;  5) accept; 6) attach; objective; unaware; general.

7) subjective.

(b)

8) drive; 9) consequence; 10) finally; | class;  result;  interest;  attach;
11) concern; 12) exemplify; motive; feeling; illustrate; at last.
13) sense; 14) fix; 15) species.

Camooninka
3aBnanns I 3aBaanns 11
1 cipoda Yeboro: [IpaBunbHO Yceboro: IIpaBunbHO
10 GamB BHUKOHAHO: 15 GanmiB BHUKOHAHO:
... 3aBJaHb ... 3aBJIaHb
Vcrworo 6amiB — Vcporo 6aiiB —
2 ciipoda Yeboro: [IpaBunbHO Yceboro: [IpaBunbHO
10 GamB BHUKOHAHO: 15 GaniB BHUKOHAHO:
... 3aBJaHb ... 3aBJaHb
Vcrworo 6amiB — VYcporo 6aiiB —

TEMA 11. EMOTIONS

AxTuBHMII ciioBHHK: emotion, emotional, responsible for, to deliver, capacity,
negligible, indispensable, enduring, eager, provided (that), confident, resilient,
fidelity, mood, preoccupation, tension, severe, resentment, insecurity, to regain,
equilibrium, to relieve, to remove, to deliver, to recognize, recognition, attitude, to

emerge, trouble, remarkably, to experience.

OcCHOBHI N0JI0KEHHSI: HA 10 TPe0a 3BEPHYTH yBary

— What causes emotions?
— What does emotional development of children depend on?
— When can the child make division between what is “me” and what is “not me”?

— When does the relationship with the father become important?
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— When does the child’s capacity to form separate and enduring relationships with
other people begin to grow?

— What factors influence the child’s future behaviour?

— Is it possible for the child to regain an emotional equilibrium within normal

limits?

IpakTu4Hi 3aBIaHHSA

I. Complete the following sentences using the active vocabulary.

1. Most of the time we are fairly clear about the ... we are experiencing; we know
whether we are angry or frightened or merely excited. 2. Although bodily sensations
may not be related to specific emotions, they do determine the intensity with which
we ... emotions. 3. ... development of young children depends on their parents. 4. At
birth the child’s ability for correlating and interpreting sensations is ... . 5. From the
age about four to about seven there is a change in the child’s relationship occasioned
by his growing ... to form separate and ... relationships with others. 6. It is nearly
possible for the child to regain an emotional ... within normal limits if the parental ...
can be removed or ... . 7. The child is by nature ..., hopeful and accepting, but these
qualities will ... provided that the parents are themselves quite happy and accepting
in their ... towards the child. 8. Nonetheless children are both ... plastic and
remarkably ..., they reflect with uncanny ... the moods and ... and tensions of those

nearest and dearest to them.

I1. Translate the following sentences into English using the active vocabulary.

1. JlaBaiiTe MOrOBOPMMO MPO EMOIIWHHWI PO3BUTOK JiTed. 2. BiH 3ayekuTh
Hacammepea Bij OaThkiB, BiJ iX cTaBIIeHHS A0 HUX. 3. Bim HapomKeHHS eMOIiHI
noTpedu niTed MOoB’s3aHi 3 0CO000, MO0 MIKIyeThesl mMpo HuX. 4. J[o AKoro BiKy
TpUBa€ Taka 3ajiekHicTh? 5. Ilpu HApOIKEHH1 3[aTHICTb AUTHHU KOHTPOIIOBATH

SKCIIPECHBHOIO CTOPOHOIO CBOI'O PO3yMY € JIOCUTh HechopMmoBaHoto. 6. Bix mpupoau
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TITU € AYyXKe KUTTEPAIICHUMH, CIOBHEH1 HaJil, 3aBXKJIU MParHyTh J0 40roch. 7. Yci

Il TTO3UTHUBHI €MOIlll BUHMKAIOTh, KOJIU caMl OaTbKH € IACJIWMBUMH, BIICBHCHHMH 1

NPUXWIBHUMUA 70 CBOiX mditedt. 8. JliTM 37aTHI OyXKe TOYHO BIIOOpakatu 1

HACJIYBAaTHU HACTPIN HaWOMKuuX Ayia HUX JroAeil. 9. e crocyerbes TUIbKU A0OpHUX

emoriii? 10. J{iTh cXWibHI OO MIBHAKOI 3MIHM AOOpPOTO HACTPOIO HA MOTaHUM, 1

HaBIIaKH.

Now translate the dialogue using the sentences from Exercise I1.

A.: JlaBaiiTe mOroBOpMMO Mpo EMOILIIHUN PO3BUTOK AITEH.

B.: o &, eMoOIIAHUN PO3BUTOK MITEH 3alie’KUTh HacamImepes BiJ 0aTbKiB, Bl iX
CTaBJIEHHS 10 HUX, YU HE TaK?

A.: TlpaBunbHo. Bin camoro HapoJKeHHS €MOIIHI MOTpeOu JiTel TOoB’s3aHi 3
MaMol10, Y OyIb-IKOI0 IHIIOK 0CO0010, 110 MIKIYEThCS MPO HUX.

B.: Jlo sixoro BiKy TpHBa€ Taka 3aJeKHICTh?

A.: Tlpubmuszno no 4 pokis. Ilpu Hapo/KEHH1 34aTHICTh TUTHHH KOHTPOJIOBATH
EKCIPECUBHOIO CTOPOHOIO CBOT'O PO3YyMY € JOCUThH HeC(hOPMOBaAHOIO.

B.: Bixg mpuponu nité € qyKe KUTTEPATICHUMU, CIIOBHEHI Hali, 3aBXIU MParHyTh
70 4oroch. Auie, 3BMYAiiHO, yCl IIi MO3UTUBHI €MOIlii BUHUKAIOTh, KOJIH cami
0aThKH € IACTMBUMHU, BIICBHEHUMH 1 IPUXMJIBHUMU 70 CBOIX JITEH.

A.: Apxex. Jlitm 3maTHI Ayke TOYHO BimoOpakaTh 1 HACIHiyBaTH HACTpii
HAWOJIMKYUX JUIS HUX JIFOOEH.

B.: lle cTrocyeThcs TibKU JOOPUX €MOIIii?

A.: 3BuyaiiHo x Hi! JIiTH CXWIBHI 10 MIBUIKOI 3MiHU JOOPOTO HACTPOIO HA IMOTaHU,
SKIIO0, HATTPUKIAA, Y OaTbKiB 3’ SIBISIOTHCA SKICh CIMEWHI MpoOIeMu, 1 HaBIaKH.

Camooninka
3aBaannga I 3apaannsa 11
1 cipoba Yceboro: [IpaBunpHO Yceboro: [IpaBunbHO
8 OaniB BUKOHAHO: 10 6aniB BHUKOHAHO:
... 3aBJaHb ... 3aBJaHb
Vcrworo 6amiB — Ycworo 6aniB —
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2 ciipo0a Yeboro: [IpaBunbHO Yceboro: IIpaBunbHO
8 OamiB BUKOHAHO: 10 OamiB BUKOHAHO:
... 3aBJIaHb ... 3aBJIaHb
VYceroro 6amniB — VYcworo 6aniB —
TEMA 12. INDUSTRIAL PSYCHOLOGY

AxkTuBHHII caoBHuK: Industry, industrial, to perform, to adapt, to receive, to

process, to make a decision, appropriate, to transmit, transmission, circumstances, to

convey, to consume, consumption, to provide, to impose on, auditory, tactual,

sensory, to integrate, input, output, feasibility, advantage, disadvantage, to take

advantage of, to improvise, personnel, source, precision, available, to burden, to take

into consideration, to design.

OcCHOBHI NOJI0KeHHS: HA 110 TPe0da 3BEPHYTH yBary

— What functions do human beings perform in man-machine systems?

— What is information-receiving?

— What is meant by information-processing?

— What is decision-making?

— What are the sensory organs of the body compared to?

— What is important while designing the equipment for a job?

— Under what circumstances can programming be achieved?

— What is the difference between sensory and perceptual processes?

IpakTuyHi 3aBIaHHSA

I. Match the words on the left with their definitions on the right.

1) input

2) to convey

1) to combine two things in such a way that one becomes

fully a part of the other;

2) the using up of food, energy, resources, etc;

34




3) feasibility

4) to integrate

5) consumption

6) auditory

7) advantage

8) personnel

9) to process

10) to impose

3) a condition or circumstance that puts one in favourable
position compared to somebody else;

4) to try forcefully to make somebody accept an opinion, a
belief, etc;

5) to perform a series of operations on something in a
computer;

6) the action of putting information into a computer for
processing or storage;

7) concerned with hearing;

8) likelihood that can be done / put into practice;

9) to make ideas, feelings, etc known to another person; to
communicate something to somebody;

10) the people employed in an organization; staff.

I1. Translate the following word-combinations into (a) English, (b) Ukrainian.

()

1) mxepeno indopmaliii; 2) CKOPUCTATUCSA 3 YOTOCh;, 3) MPHMMATH pilieHHS; 4)

o0pobusiTH 1HpOpMaIlito; 5) orpuMyBatH iHGoOpMaIlito; 6) 00’ eTHYBaTH B €IMHE

ize; 7) mepenaBatu iHoOpMaIliro; 8) CroKUBaHHsS €HEprii; 9) /s MpakTHYHUX

ineit; 10) BpaxoByBaTH nepeBaru 1 HeJOMIKH;

(b)

11) the information regarding somebody / something; 12) the information that is

available to somebody; 13) information-processing; 14) the distinction is difficult

to draw with precision; 15) to convey information; 16) to provide for the effective

use of human beings in systems; 17) to develop the appropriate methods and

procedures of work; 18) the transmission of information; 19) to impose demands

on somebody; 20) to perform functions.
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CaMooIiHKa

3aBaannga I 3apanns 11
1 cipoda Yeboro: [IpaBunbHO Yceboro: IIpaBunbHO
10 GaniB BHUKOHAHO: 20 GaiiB BHUKOHAHO:
... 3aBJaHb ... 3aBJIaHb
Vcporo 6amiB — Vcporo 6aiiB —
2 cipoda Yceboro: [IpaBunbHO Yeboro: IIpaBunbHO
10 GaiiB BHUKOHAHO: 20 GaiiB BHUKOHAHO:
... 3aBJaHb ... 3aBJIaHb
Vcrworo 6aiiB — Vcporo 6aiiB —

TEMA 13. AFFILIATION

AxTuBHuii ciaoBHuk: to affiliate, affiliation, alleviation, artificial, to acquire, to

conduct, innate, crucial, deprivation, to derive, to elicit, extinction, gradually,

persistent, to remind, resistant, reward, to settle, verification, to isolate, to care for, to

take care of, pervasive, plausible, intimate, affection, to cling, disturbance, surrogate,

to attach, attachment, attached.

OCHOBHI OJI0KEHHS: HA [0 TPe0a 3BEPHYTH yBary

— How can you characterize the need for social contact?

— Why do people need contact with others?

— How do people acquire their need for social contact?

— What are the main theories of developing social contacts?
— Specify the essence of each theory.

— Describe the Harlow experiment.

— What are the results of the Harlow experiment?

— Prove the importance of early attachment relationship for individual’s social

development.

IIpakTuyHi 3aBAaHHs
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I. Complete the following sentences using the active vocabulary.

1. Whether the need to be with other people is learned or ... it is clear that ... is a
very strong social motive which many people share. 2. Under what circumstances do
people ...? 3. Many psychologists would agree that human infants form strong and ...
ties to their mother or to some other persons who ... for them. 4. The learning theory
holds that the infant becomes ... to the mother because she has been associated with
the ... of certain primary drive states. 5. Another equally ... theory is that certain
aspects of the mother, such as her warmth and softness, might instinctively set off
certain social responses in the human infant, such as smiling, ... and sucking, and
would be responsible for the development of the infant’s ... to her. 6. Regardless of
how the attachment relationship between the infant and the person who cares for him

Is formed, its formation is ... to normal social development as social ... causes severe

I1. Translate the following sentences into English using the active vocabulary.

1. Yomy y mroneit BUHMKae morpeba y comianbHUX KOHTakTax? 2. Sk O6u TH
IOYyBaBCs, SAKOM mocTiiiHO OyB camorHiM? 3. Himo He 3aMiHUTH CHIJIKYBaHHS 3
monpmu. 4. Komu moymHae BHHMKATH moTpebda y coliaabHUX KoHTakTax? 5. Lla
noTpeda BHHHMKAE IIE Y BITHOCHHAX MDK HEMOBJISIM 1 MOTo MaTip’io, sKa MOCTIHHO
HIKJIYEThCS TIPO HbOro. 6. OTXKe, 111 ToTpeda BUHUKAE 1€ Y PAHHBOMY JTUTHHCTBI. 7.
OnnHa 3 Teopiil CTBEPKYE, IO HEMOBIS IyXe 30JMKYEThCS 31 CBOEIO MaTip’1o. 8.
Bona acorritoeTbcs y HbOTO Hacammepen i3 3aJ0BOJCHHSM HOTO TOJOBHHUX MOTPed —
rojony i crpard. 9. Jlutuna Buntbes moouTH cBoto Mamy. 10. g m0060B mocTynoBo

MOIIUPIOETHCA HA THIIUX JIIOACH.

Now translate the dialogue using the sentences from Exercise I1.

A.: Sk Tu BBaxkael, YoMy y JItOJiel BUHUKA€E MOTpeda y COLlaIbHUX KOHTaKTaxX?
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.2 A gk Ou TH TOYyBaBcs, sIKOU MOCTIMHO OyB caMoTHIM? HameBHo, 110 moyaB O6u
HYJbI'YBaTH.

: MOXIIMBO. AJle € KHHXKKH, TEJIEBI30D.

: Tak. Aze sikoro O 1IKaBOIO He Oysa KHMYKKA YW TelIeBi3iiiHa mporpamMa, Hillo He
3aMIHUTh CHUIKYBaHHS 3 JIIOJbMU.

A.: Konu  moynHae BUHMKATU Taka moTpeda?

: s motpeba BUHUKAE 1Ie Y BIHOCHMHAX MK HEMOBJISIM Ta MOro maTip’io, sika
MOCTIMHO MIKJIYETHCS PO HHOTO.

A.: SIK ICUX0JI0TH MTOSICHIOIOTE 11e?

: IcnytoTh pi3Hi Teopii. OHa 3 HUX CTBEPAXKYE, 110 HEMOBJIS Ay’Ke 30JMKY€EThCS 31
CBOEIO MaTIp’10, OCKUIBKM BOHAa AaCOLIIOETHCS Yy HBOTO Hacammepen i3
3aJI0BOJICHHSIM HOTO TOJIOBHUX MOTped — rojoay 1 copard. JIuTuHa BUYHUTHCS
JOOUTH CBOIO MaMy, 1 1151 JIt0OOB MOCTYIOBO MOIIUPIOETHCA HA 1HIIUX JIFOJICH.

A.: OTxe, HACKUIbKU 1 3pO3yMiB, MOTpeda y COIllaIbHUX KOHTAaKTaX BUHUKAE IIE Y

pPaHHBOMY JTUTHUHCTBI.

Camooninka
3appanns I 3appanns 11
1 cipoba Yeboro: [IpaBunbHO Yceboro: [IpaBuiabHO
6 OaiiB BUKOHAHO: 10 GainiB BHKOHAHO:
... 3aBJIaHb ... 3aBJIaHb
Vcworo 0amiB — VYcporo 6aiB —
2 cnipoda Yeboro: [IpaBunbHO Yceboro: [TpaBuiibHO
6 OaiiB BUKOHAHO: 10 GainiB BHKOHAHO:
... 3aBJIaHb ... 3aBJaHb
VYcroro 6aniB — VYcworo 6aniB —
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ENGLISH-UKRAINIAN GLOSSARY

Tema 1

aunt [a_: nt, ant] titka

bachelor ['bzetf(a)la] 1) xomoctsak old bachelor — crapuii mapyO6ok 2) XOJIOCTIK
(Monomuit camerpb y ctani) 3) 6akanaBp 4) XOJOCTALBKUN

brother-in-law 3sTe (4010Bik cecTpm); MIypHH; TIBEP; CBOSK

Christian name im's1, 1aHe npu XpemieHH1; im's

cousin ['kez(d)n] 1) aBoropigHuii OpaT, Ky3eH abo aBOIOpiaHA cecTpa, Ky3uHa (first
cousin, full cousin) 2) poauu 3) nobpatum

daughter ['da:ta3] mouxa

daughter-in-law npyxuna cuna, HeBicTKa

father-in-law ceekop; Tectsh

godchild ['gndffarld] = goddaughter, godson xpeieHuk, XpeieHnIIs

godfather xperienuii 6aTbKo

godmother xperena matu

grandchild ['greentfaild] onyk; onyka

grandfather gizyce

grandmother 6a6ycs

husband ["hezband] gonoBik

job [d3ob] 1) pobota, cipaBa, mparist, Tpya 2) MicIe CiIy»k0u; mocazaa; npodecis, pia
3aHATh, KBadi(ikalis; podode micie

maiden name giBodye Mpi3BUILEC

married ['meerid] 1) onpyxeHwnii; 3aMiKHs 2) MUTFOOHHNA, TIOPYKHIH

mother-in-law Tema; cBekpyxa

nephew ['nefju:,'nev-] meminaNK

nickname ['nikneim] 1) npi3Buchko 2) 3MeHIIyBajIbHE IM'sI

niece [ni:s] meminHUTA

parent ['pe(3)rant] 6aThk0; MaTH
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pet name 3meHIIeHe abo MeCTINBE IM's

relative ['relativ] 1. 1) BimHOCHMIA; TOPIBHSUIBHUHN 2) B3a€MHUH; MOB'I3aHUI OJWH 3
OoHUM 3) BIAMOBIAHUMN; 2. pOoIUY, POJIUYKA

single I ['sing(d)l] 1) wacto xomoctsak; HesamikHs 11 ['sing(a)l] 1) enunuii, oauH,
OJIMHOYHMI; HEMApHHUIA; 2) OKPEMHUIL; Y3 TUI OKPEMO; B11I0COOJICHUI

sister-in-law HeBicTKa (OpaToBa) ; 30BHIIS; CBOSYKA

SON cuH

son-in-law 34Tk, 40JI0BIiK JOYKH

spinster ['spinsta] = spinstress; ctapa JaiBka; He3aMDKHS JKIHKa

stepchild ['steptfaild]; (pl- children) macunoxk; nacepOursa

stepfather BiTunm

stepmother mauyxa

surname mpi3BuILe

twins [twinz] 1) 6au3nsTa; NBOMHALIKY; a pair of twins Onu3HsaTa; Slamese twins —
ciamMchki OmususaTa; identical twins — onHosiiuesi OxususTa, fraternal
/nonidentical/ twins — pi3Hosieuni 6nm3HsATa; ABOMHSA he was one of the a twin
— T0 OyB OpaT-OJM3HIOK; OJIM3HIOK; IBOMHSIIIKA

uncle gaapko

widow [widou] BmoBa to be widow — BmoBcTByBaTH to become a widow —
OBJIOBITH

widower [widova] BaiBenn

wife [waif]; (wives) apyxwuna to take a wife — oapyxkutucs; to take to wife —

B3ATH B JPYKUHU

Tema 2

add [2d] (to) nomaBatu; mpreqHYBaTH; HaJABATH
addition [o'dif(o)n] momarok; momoBHeHHs; momoBHeHH; IN addition — kpiM TOTO;

40 TOTO
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adjust  [o'dzest] npucrocoByBaTH; mUpHraHsaTH, (t0) MPUCTOCOBYBATHCH,
aJanTyBaTUCS, 3BUKATH

adjustment [o'd3estmant] perynroBaHHS; y3roKEeHHS; IPUCTOCBYBaHHS

application [pli'kerf(a)n] 1) 3asBa; 3asBKa; NMpOXaHHsS, 3BEPHCHHS, KJIOMOTAHHSI,
3asiBa, MUCHBMOBE KJIOTIOTaHHS Cyay a0o Cynali 2) 3acTOCYBaHHS, JOAATOK;
BUKOPHMCTaHHs; 3acTocyBaHHs, BxkuBanHs for external application only —
TUTBKH JIJIS 30BHIIIHBOTO BXKUBAHHS (TIPO JIIKH)

apply [d'plar] 1) 3Bepratucst 3 npoxaHHsM, TpocuTH (mpo 1mo-HeOyas); (for)
HOJIaBaTH 3asBy (3BUY. MPO MPUHOM Ha POOOTY, JO HABYAIBHOIO 3aKjaay) 2)
BUKOPUCTOBYBAaTH, 3aCTOCOBYBAaTH, BXHBaTH 3) TPUKIATATH, JOJABaTH;
HaKJIaJaTH;, HAaKIaaaTu 4) 3aCTOCOBYBATHUCS, OYTH 3aCTOCOBHHM; CTOCYBATHCH,
BITHOCUTHCS

approach [a'pravtf] | HaOaMKeHHS; MPUXIA, HACTAHHS, MIACTYI; MAXi/1; 30JMKEeHHS
Il [o'provyf] 1) migxomutu, HaAOMMKATHUCS; HAOMMKATHUCS, HAcTaBaTH (3UMa,
KaHIKYJIH); TIACTyNaTH, 30JUKATUCS; 30THXKATH

behave [br'herv] 1) moBoguTHcs, poOUTH, YMHUTH 2) TIOBOAMTHUCS 100pE, IPHUCTOMHO
(0co6:1. mpo aiTeit)

behaviour [br'hervia] 1) moBeainka; yduHKH; MaHEepH; TapHi MaHEpH; BUXOBaHICTh;
IICHXOJI. TIOBOKEHHS; peakilis Ha HaBKOJWIIHE oTodeHHs 2) (to, towards)
BIJTHOIIICHHSI, TTOBOJIXKEHHS (3 TITHMHU)

conscious ['konfas] | (the conscious) cBigoMicTh; CBigoMa MCHXiYHA TiSUTBHICTH I
['konfos] 1) sikuii yCBIAOMITIOE, IKUH PO3YMIi€; YCBITOMIICHUH, CBiTOMUN 2) KU
BimuyBae (OUTh, HE3PYUYHICTH) 3) TPUTOMHUM 4) 37OPOBUI; MUCITITUNIH

consciousness ['kanfasnis] 1) cimomicts to lose cOnscCiousness — 3HETTPUTOMHITH 2)
YCB1IOMJICHHSI, pO3YMiHHS 3) CBIZJOMICTB; CAMOCBIJIOMICTh

contribute [kan'tribju:t] 1) pobutn BHECOK (Y HayKY); CIIPUATH

contribution [kantri'bju:f(3)n] 1) BHecOK 2) cipusiHHS

deal (with) maTu cripaBy (3 kUM-HeOy/b) , 3aliMaTUCS (KUM-HEOYb) , CIIPABIIATHUCS,

JOMOBJIATHUCA
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depend [di'pend] 1) (on, upon) 3anexaru; oOymoBiroBaThcs 2) (0N, Uupon)
MOKJIAJIATHCSI, PO3paxoByBaTH, cmojiBatucs 3) (0N, UPON) OTpUMYyBaTH
JomoMory Bif (KOro-HeOynb); 3ajexkaTd Bl (KOro-HeOynb), 3HAXOJIUTUCS Ha
(unemy-HeOyab) yTpUMaHH1

dependence [di'pendans] 1) 3anexHicTh; OOYMOBIEHICTH 2) HECAMOCTIHHICTB,
3QJICKHICTD, MIAMOPSIAKOBAHICTH 3) JT0Bipa

dependent [di'pendant] 1) 3anexuwuii, o0ymosnenuii dependent variable — 3anexna
3MiHHA 2) HECaMOCTIMHM, MiAJIErNIvi; miaBIagHuil; 3anexuuii 3) (on, upon)
SIKUW CITOIIBAETHCS, SIKUH PO3pPaxOBYeE, SKUH IMOKIATAEThCs (HA KOTo-HEOYIb,
110-HEOY/Ib)

environment [in'vai(e@)ranmant] cepenosuie, otoueHds moral environment —
MopajbHa aTMocdepa, MOpaJIbHUAN KITIMAT; HABKOJIUIITHE CEPEIOBHUIIIE;

experience [ik'spi(d)rians] 1) (kutTeBuit) A0CBiA 2) AOCBITYEHICTD; AOCBII pOOOTH;
CTak 3) BUNAIOK, PUTOJIa; BPAXKCHHS, TICPSIKUBAHHSI

experienced [ik'spi(a)rianst] mocBiguenuii, 3Ha0UNi; KBaTi(hiKOBAHMUIA; 31 CTAXKEM

human I ['hju:mon] moauna, moackka ictora; (the human) moacTBO, pif TIOACHKHIA;
mrogu 1l ['hju:mon] 1) mroacekuii, sSIKKii CKIamaeThCs 3 JIOJACH; 2) BIaCTUBHUI
JIOJIUHI 3) coIliabHUM, CYCIUTBHHUM, TPOMAJICHKUI; MUPCHKHUM, CBITCHKUN

procedure [pre'si:d3s] mpoueaypa

psychological [saika'lad3ik(a)l] mcuxonoriunuii

psychologist [sai'kolod3ist] cuxosor

psychology [sai'kalod3i] 1) mcmxomoris 2) mncuxika, OCOOJIHBOCTI XapakTepy,
JYIIEBHUM CKJIa]T

random ['rendom] 3poOyieHmii a00 CKa3aHWH HaBMaHHS, BHIIAKOBHIA,
HEMPOYMaHUH; O€3JIaIHAI; TOBUTRHUI; 0OpaHui HaBMaHHS

survival [sovaiv(d)l] 1) BwxkuBaHHs; BWXHBaHICTH (corion.); the survival of the
fittest mpupoguuii BinOip 2) TepMiH iCHYBaHHs (4OTO-HEOY/b); MOBrOBIYHICTH
(goro-ueOyIb)

survive [sa'vaiv] 3aJIMIIUTUCS B )KMBUX, BUXKUTH, BIIUTITH; IIPOJOBXKYBATH iICHYBATH,

30epiratucs
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SUrvivor [sa'vaiva] Toii, XTO 3aJIMITUBCS B KUBUX, YIIUTIIHI
Tema 3

able (to do something) cipomosxuuii, 3aaTHHAN

ability [a'biliti] 1) 3xaTHiCTh, CIPOMOXKHICTB, MOKIIMBICTD (3pOOUTH 1I0-HEOYH) 2)
3M10HICTh, COPUTHICTh; KBamidikalilis, yMiHHS; 4acTo 3A10HICTh; TajaHT; aap,
obaapoBaHicTh t0 be possessed of great ability 6yru o6xapoBanum

brain [brein] 1) ronoBuuit MO30K; 2) po3yM; pO3yMOBI 3i0HOCTI; iHTENIEKT; (a brain)
PO3YMHHK

cognition [kag'nif(e)n] 3HaHHs; mi3HAHHS; Mi3HABAIbHA 31aTHICTh

cognize ['kagnaiz] momivyatu, 3HaTH

distinction [dis'tigp(K)f(3)n] 1) po3pi3HeHHs, po3Mi3HABAHHSA; PO3MEKYBAaHHS 2)
PI3HUIIA, BIAMIHHICTb, PO3XO/KEHHS 3) OCOOJIMBICTH, XapakTepHa puca 4)
IIAaHOOJIMBE CTABJICHHSI, IIOIIaHa, IaHa; TOYECTh; HAropoja S5) 3HATHICTH,
OMYJISIPHICTD, OPUTIHAJIBHICTB; 1HUBIIYaJIbHICTD, BUHSTKOBICTb;
BUHSITKOBICTD, O€310raHHICTh

distinctive [dis'tig(K)tiv] 1) xapakrepHuii, 0COOJUBUI, BIAMITHHE 2) PO3PI3HIILHUN
3) npoHUKJIUBUHN 4) CBOEPITHUM

distinguish [dis'tiggwif] 1) Biapi3HATH, PO3PI3HATH 2) PO3AUBUTHCS, PO3PI3HUTH,
pO3ITi3HABaTH, YITi3HABAaTH 3) BIIOKPEMJIIOBATH, PO3JUISITH, BiIOCOOJIATH;
BIJIPI3HATH, XapaKTEPU3YBaTH; CIYXXHUTH PO3IMI3HABAILHOI O3HaKow 4)
BUJIUJISITH, BUPI3HATH, POOUTH TOMITHUM

filter out dinpTpyBaTH

hearing ['hi(a)rig] 1) cyx 2) Mexa 4yTHOCTI

Impress ['impres] 1) cmopaBmsitm BpakeHHs, Bpaxatu 2) (on, upon) BCEJSTH,
HABIIOBATH; MIEPEKOHYBATH B YOMY-HEOYIh

Impression [im'pref(s)n] BpakeHHs; YABICHHS, TOHATTSA, JIyMKa, BITYYTTS;
CIIPUMHSATTS; BILUINB

Impressive [im'presiv] skwmii crnpaBise TIUOOKE BpaXCHHs, SKAW Bpaxae;
BUPA3HHI; XBUIIFOKOYUN
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quality ['kwoaliti] sikicTh, copT, raTyHOK; BJIACTUBICTB; PiBEHb SKOCTI, KJac, BUCOKa
SKICTb; TIOCTOTHCTBO, IIIHHICTb 2) O3HAKa; XapakTepHa puca

quantity ['kwoantiti] 1) xinekicTs quantity of information — oOcsar iHdpopmarrii;
pO3Mip; BEJIMYKMHA; CyMa 2) yacTKa, YaCTHHA

respond [ri‘spand] 1) BiamoBigaTH; BiAOBIAaTH, POOUTH IIO-HEOYAb Y BIAMOBIAH 2)
pearyBaTu (Ha 110-HEOY/Ib)

response [ri'spans] 1) BiamoBigp 2) peakxilis; pearyBaHHsS; BIiATYK; MOYYTTSA Yy
BIJINIOB1/1b; XapaKTEPUCTUKA, BIATYK (CUCTEMH HA 30BHIIIHIN BILIUB)

sense [sens] I 1) mouytts; BiquyTTs SiXth sense — iHTYIist; BIA4yTTs, CIPUAHATTS tO
have a well-developed sense of hearing (touch, ...) matu moOpe po3BuHyTE
BIAUYTTS CIIyXy (IOTHKY...); 2) cBimoMicTh, po3ym to lose one's senses —
300keBOJIITH; po3yM t0 come to One's Senses — omam'sTaTUCs, OTSIMUTHUCS,
3I0pOBUI T7My3a (common sense) 3) 3HAYEHHS, BaXJIUBICTh (4Oro-HEOYIb) ;
3HAYeHHs in a (certain) sense — MEBHOIO Miporo 4) 3arajibHUI HacTpiH, ayx 11 1)
BiTYyBaTH, YCBIIOMJIIOBATH 2) PO3YMITH, YCBIJOMITFOBATH

sensation [sen'seif(e)n] 1) BimuyTTs, HOYYTTA 2) COPUHHATTS 3) CeHcallisi, HOBUHKA

sight [sait] 1) 3ip long sight — manexo30picTh; manekoriasaHicTh 2) Bursaa at the
sight of — mo6aumBmu in my sight — y mene Ha ouax; to be in / out of sight —
OyTH B 10JI1 30py / 32 M&KaMHU 30pOBOTO JOCATHEHHS

smell [smel] 1) BimuyBaTu 3amax; 4ysATH; 4ysSTH, BiIdyBaTH 2) HIOXaTH, BIUXATH
3anmax 3) MaxHyTH; MaTH 3amax; HaxHyTd (mepeH.) 4) moraHo MaxHyTH,
CMEP/IITH; MaTH MTOTaHUH 3amax

taste [teist] 1) npoOyBaru, mokymTyBaTH; AerycTyBaTH 2) MaTh cMak to taste sour
[sweet] — OyTu kuciuM [comoakuM]| Ha CMaK

touch [tatf] 1) TopkaTucs, yinaTu

transmission [traenz'mia(e)n] nepenaua radio transmission — pamionepenaua data
[signal] transmission — mepenaya manux [curHamy] transmission of rights —
nepenava npae the transmission of news — nepegada HoBuH transmission of

energy /of power/ — nepemaua eneprii
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transmit [trzenz'mit] 1) noBimomusTH HOBWUHHW; 2) TepeaaBaTH 3) TOCHJIATH,
BIJIIIPaBIISITH

Tema 4

affect [d'fekt] 1) BmmBatu (Ha 1I0-HEOYAb) 2) XBUJIIOBATH, PO3UYJIIOBATH 3)
IIKOJIUTH, MOPYIIYyBaTH, 3aBJAaBaTH IIKOJIW; MOTAHO IMO3HAYATHUCS, 3avinatd 4)
Bpa)kaTu

aid [erd] | nommomora; cipusians; niaTpumka; |l 1) qomomararu, HajaBaTH TOMIOMOT'Y,
HIATPUMKY 2) CHOPHATH TPOrpecy, CHPUATH PO3BHUTKY; IIOJCTIIYBaTH,
HPUCKOPIOBATH

awareness [a'weanis] o6i3HaHicTh, iIHPOPMOBaAHICTH

be aware (of) ycBizomaoBatu

be unaware (of) ue 3unaTu

consider [kan'sida] 1) posrnsgatu, 06roBoproBaTi; 0OMIpKOBYBaTH 2) 001yMYBaTH;
3alyMatH, 30upaTucss abo MaTu HaMmip (3poOUTH 1O-HEOYIb) ; MOYMYBATH (IIPO
mo-uHeOyan) 3) OpaTu 10 yBaru, BpaxoByBaTu 4) AyMaTH, BBAKATH 5) BUSABIIATH
noBary (1o koro-uebynp); to consider the feelings of others — 3Bakatu Ha
MOYYTTS 1HIIHX

consideration [kan,sida'reif(a)n] 1) posrisa; obrosBopenns 2) MmipkyBauHs t0 take
into consideration — B3stu 10 yBaru; to leave out of consideration — ue Oparu
710 yBaru, He Bpaxysatu in consideration of... — Oepyuwu 10 yBarwu...

determination [dits:mr'nerf(e)n] 1) pimyyicTs; pimUMICTs 2) BHU3HAYCHHS,
BUMIPIOBaHHS; (€KCTIEpUMEHTAIbHE ) BUBHAUYCHHS

determine [di't3:min] 1) Bu3HA4aTH, BCTAHOBIIOBATH; BUMIPIOBATH, OOYHCIIOBATH
2) 00yMOBIIOBATH, IETEPMiIHYBaTH

distort [dis'ta:t] 1) cnoTBoproBaTH; BUKPUBIISATH; IIEPEKOIIYBATH 2) MEPEKPYIYyBaTH,
BUKPUBIISITH, IEPECMUKYBATH ((PaKkTh, 3MICT)

distortion [dis'ty:f(9)n] 1) cmoTBOpeHHS, NEpeKpydyBaHHS; 2) CIOTBOPCHHS,

MepeKpyYyBaHHs, BUKPUBJICHHS (JIyMOK, (haKTiB)
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hereditary [hi'redit(a)ri] cnaakoBwii, ClTaTIKOEMHUMA, IKUH MEPEXOAUTDH 3 MTOKOJIIHHS
B MMOKOJIIHHSI

heredity [hi'rediti] cnagkoBicTh; ycragkoBaHi pUCH, OCOOJMBOCTI

identification [ai,dentifi'keif(3)n] 1) oTOTOXHEHHS; YyIi3HABAHHS, BU3HAYCHHS,
ineHTudikaiiss 2) BCTAaHOBJICHHS, BUSBIICHHS; BKa3yBaHHs, BHU3HAYCHHS 3)
BCTAHOBJICHHSI CIIPaBXKHOCTI, ABTEHTHUYHOCTI, BCTAaHOBJEHHS OCOOMCTOCTI;
ymi3HaHHS 4) TOCBIIYEHHS O0coO0M (JIOKYMEHT) 5) OTOTOXHEHHA 6)
inenTudikais

identify [ai'dentifai] 1) oroToxHIOBaTH, BCTAHOBIIOBATH TOTOXKHICTH 2)
BCTAQHOBJIFOBATH, BHUSBIIATH, BH3HA4YaTH 3) VYIII3HABaTH; BCTAaHOBIIIOBATH
aBTCHTHYHICTh 4) BKa3yBaTH, Ha3uBatu 5) (With) oToToXHIOBaTH, 00'€IHYBATH;
coJiijapu3yBaTUCs MpUeaHyBaTucs 60) 11eHTU(IKYBaTH, YIII3HABATH

influence ['infloans] I Brutus Il BrtMBaTH

inherit [in'herit] ycmagkoByBaTH, OTpUMyBaTH B CHAJ0K; OYTH CHAJKOEMIICM;
yCHaJIKyBaTH (TEMIIEPAMEHT)

inheritance [in‘herit(a)ns] 1) oxpepxanHs B CHOAAIIMHY, YCIaJKyBaHHS
(BmacTuBOCTEM) 2) cCHaalldHA, CHAJO0K; HACIINOK; CIUIbHE HaaO0aHHA 3)
CHAaKOBICTH

inherited [in'heritid] ycagkoBauuii

learning ['I3:niy] 1) BuBYeHHS, HaBYaHHS 2) YUCHICTD, 3HAHHS, CPYIHIIIS

measure ['me3a] 1) BuMipoBaTH, MIpSATH; BiIMIPATH, BiApaxOBYBaTH; BHIAaBaTH 3a
MIPKOIO; PO3MOAUISATH 2) 3HIMATH MIPKY; OIlIHIOBATH; BUSHAYATH (XapakTep)

measurement ['mezamant] 1) BumiproBaHHs, BUMIp 2) po3Mipu 3) cuctema Mip

perceive [pa'si:v] 1) po3ymiTH, yCBIIOMITIOBATH; OCATATH 2) PO3PI3HATH, BiTUyBaTH

perception [pa'sepf(d)n] 1) cHOpUHHSATTS, BIAYYTTSA;, 3AATHICTH CIHPUAHATTI 2)
YCBIJOMJICHHSI, PO3YMIHHS, YSBICHHS (Tpo M10-HEOynb) 3) TPOHUKIUBICTH;
3IaTHICTh PO3YMiHHS, 30arHEHHS (4OTO-HEOYTb)

relation [rr'lerf(a)n] 1) BimHOIICHHS; 3aJIe)KHICTh; 3B'A30K 2) pOJINY, POTUIKA

relationship [r1'lerf(a)nfip] 1) ciopigHeHicTh 2) 3B'130K; B3aEMHHHU, CTOCYHKH

total ['tootl] mine; cyma; mincymox in total — minkom
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Tema 5

according to 1) BimmoBigHO 10, 3rigHO, 3a 2) BIAMOBIAHO (10 uM€ich) 3asABH; Ha
mijgcTaBi (AKOro-HeOYb) BUCIOBIICHHS

acquire [a'kward] 3m00yBaTH; OAEpXKYBAaTH; IOCITaTH; OMAHOBYBAaTH (3HAHHSIMH,
HaBUYKAMH )

acquired [3'kwaiad] npundanuii; HaOyTHit

acquisition [eewr'zi(a)n] 1) nmpundanus (ist); 2) OBOJOIHHS

attempt [a'tempt] cipoba, nmpoda to make an attempt 3po6utu cripody

attempt [d'tempt] wHamaratucs, mnpoOyBaTH; 3pOOMTH CHpoOy, HamaraTucs
nepebopoTH (110-HeOyIb);

complicated ['komplikeitid] cknagamii, BakKKHil I PO3YMIHHS; YCKJIaJIHECHUMN
(unM-HeOy1b)

condition [kan'dif(3)n] 1) craHn, monoxeHHs; 2) 00CTaBUHU, YMOBHU

conditional [kan'dif(e)nal] ymoBHuii, 00ymMoBIEHUIT

define [di'fain] 1) Bu3HauaTu, naBaTH (TOYHE) BHU3HAYCHHS 2) XapaKTepU3yBaTH,
BCTAHOBIIIOBAaTH; (OPMYJIIOBATH, XapaKTepU3yBaTH; OYTH XapaKTEPHOIO,
BIIMITHOIO PUCOIO 3) OKPECIIOBATH, OOMEXKYBaTH, BCTAHOBIIOBATH MEXI1

definition [defr'nif(a)n] 1) BusnaueHus, aedidimis; TIIyMadeHHS 2) SICHICTb, YITKICTh;
BU3HAUYCHICTh

digest [daidzest] 1) neperpasmoBaTu (ky); mepeTpaBiIroBaTUCs (PO TKY); CIPUATH
NepEeTPaBICHHIO DK1 2) 3aCBOIOBATH; CIPUHMATH; ONAHOBYBATH 3) TEPIITH,
3HOCUTH,; MUPUTHUCS (3 YUM-HEOYIb)

digestion [d(a)r'd3zest(o)n] 1) TpaBicHHS; 3acBOEHHS DKi 2) 3aCBOEHHS (3HAHB,
¢dakTiB); pO3yMiHHSA

digestive [d(a)r'dzestiv] mo cripusie TpaBJICHHIO

diminish [di'minif] 1) 3MeHnmnryBaTH, CKOpOYyBaTH; IMOCIAOJATH; 3MEHIITYBATHCS,
CKOpOYYyBaTHCS, cladmaTy 2) TMPUMEHIIyBaTH (3HAYEHHS YOTr0-HEOY/b);

MPUHIKYBATH (T1IHICTB)
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discover [dis'keva] 1) BimkpuBaTH, POOWTH BIIKPUTTS, BUSBISTH, 3HAXOJUTH)
BIJIKpUBATH, PO3KPUBATH; IOB1IaTH, PO3NOBICTH

discovery [dis'kev(d)ri] 1) BinKpHUTTs 2) BUSBICHHS, PO3KPUTTS 3) BUKPUTTSI

habit haebit] 1) 3Buuka; 3Buuaii 2) ckiaa, HaTypa, XapaKTep; CXHIbHICTh; CTaTypa,
KOMILJICKIT1sI

eliminate [i'limineit] 1) ycyBaru, BUKIIOYATH; 3HATH 31 3MaraHHs 2) 3HUIIYBATH,
JmikBigyBatu 3) IrHopyBaTtH, He OpaTh A0 YyBaru; He paxyBaTHcs 4)
BIIIICIUIIOBATH, BUJIUIATH, BIABOJUTH, BUJAINATH, OUMINATH; BHIUISATH,;
BUJAJISITH 3 OPraHi3My 5) BUKIIOYATH (HEB1AOME)

elimination [i,limi'neif(e)n] 1) BuaaneHHS;, BHKJIIOYEHHS; BUKHIAHHS, YCYHCHHS;
3HUIICHHS, JIKBiAamiss 3) OYMILNEHHS; BUIUICHHS; EKCKpEIlis, BUIAJICHHS 3
opraHizmy 4) BUKJIIOUCHHS (HEB1IOMOTO)

inborn [in'ba:n] 1) ypomkenuii, mpupoKEHUIA; TPUPOAHUIN 2) CTIaIKOBHIMA

occur [a'k3:] 1) TpamnsaTucs, BigOyBaTHcs 2) 3yCTpiuaTHCS, TPAIUIATUCS 3) ClajaTh
Ha TyMKY

occurrence [a'kerans] 1) Bunanok; siBuIIe; m0is 2) YaCTOTHICTD; MOIIUPEHICTH

perform [pa'fo:m] 1) BukoHyBaTH, 3ailiCHIOBaTH; POOUTH 2) HPEACTABIATH; TpaTH
('ecy)

performance [pa'fa:mans] 1) BukoHaHnHs 2) aisi, BUNHOK; MOBEHIHKA 3) peajbHE
BUKOHAHHS; IMPAKTUYHE 3aCTOCYBaHHS MOBHUX 3aKOHIB; MOBa 4) BHCTaBa,
CTICKTAKJIb

saliva [sa'laiva] ciuna

salivate ['seeliveit] BuknukaTe cnuHOTEWY; BUIUISTH CIIHHY

salivation [saeli'veif(a)n] cmuHOBUAIICHHS; CIIMHOTEYA

present ['prez(d)nt] I 1) ceoromenns, Tenepimmuiii yac 2) (the present) tenepimrHii
gac 3) muct, gokymeHt II [pri‘zent] 1) migHOCHTH, NapyBaTH; MPE3CHTYBATH 2)
nepeaaBaTH, MOCUIaTH

presentation [prez(a)n'teif(a)n] mpeacrapneHus (Kkoro-HeOyabr KOMYy-HEOY/Ib)

sequence ['si:kwans] 1) mocmimoBHICTE; Psi; TOPSIOK MPOXOKEHHS IN Sequence —

MIJPsI, OJUH 332 OJTHUM 2) HACTI0K, pe3yJIbTaT
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sign [sain] 1) o3Haka, TpPUKMETa; CBIIUEHHS; CHMITOM 2) 3HAK, IO3HAYCHHS;
YMOBHHH 3HAaK, 3HAYOK; CUMBOJI; eMOJIeMa, CHMBOJT; ITApOJIb

signify ['signifai] 1) BupakaTu, mokasyBatd 2) O3Ha4aTH, OyTH O3HAKOIO (YOTro-
HeOyIb);

stimulus (pl. stimuli) 1) crumyn, chooHykanbHa TMPUYMHA, CTUMYJIOKOYUI,
30yKyBaJIbHUM BIUIMB

stimulate ['stimjuleit] 1) 30ymKyBaTH, CTUMYJIIOBATH; MiJCHIIIOBATH IiSUTBHICTD 2)
CIIOHYKYBaTH, 3a0X04YyBaTH

stimulation [stimju’leif(®)n] 1) 30ymKeHHsA, CTUMYJIALIS;, CTUMYJIIOBaHHI 2)
320X0YCHHS

strengthen ['stren@(o)n] mimcumroBaTH, 3MIIHIOBATH, POOUTH OLIbIE CHIBHHM,

MIITHUM; ITIJCHIIFOBATHCS, 3MIITHIOBATHCS, CTaBaTH OUIBIIE CUILHUM, MIITHUM

Tema 6

achieve [a'tfi:v] nocsratu; gomaraTtucs; 3100yBaTH; YCIIIIHO BUKOHYBATH

achievement [a'tfi:vmont] 1) mocsirHeHHs, yCIiX, IEpeMora; MoABHr 2) BUKOHAHHS

affect [o'fekt] 1) BmmBatu (Ha mI0-HEOYAh) 2) XBUJIIOBATH, PO3UYIIOBATH 3)
IIKOJTUTH, TOPYITyBaTH, 3aBJaBaTH IIKOJH; IOTAaHO TO3HAYATHUCS, 3avinaTd 4)
BpaKaTH

anxiety [aen'zamati] 1) TpuBora, 3aHENMOKOEHHS, 00A3HB, CTpax; MATOJOTIYHUN CTaH
TPUBOTH, OE3MPHUUYMHHOTO CTpaxy; IMOYyTTS OOJICHOTO HECIOKOW 2) 3BHY.
HEMPUEMHOCTI, TypOOTH

anxious ['aenkfos] skuii TypOy€eThCS, TPUBOKUTHCS, XBIITIOETHCS; TKUN MTOOOIOETHCS;
TPUBOKHUMU, HECTIOKIMHUN

attitude ['eetrtju:d] mos3uris, BinHOIIEHHS, cTaBiIeHHS an attitude to / towards sb/sth
CTaBJICHHS 0 KOIOCh/40r0Ch

constant ['kanstant] 1) mocriitanii, 6e3nepepBHMIA 2) CTINKHHA, CTATHNA, KOHCTAHTHUH

convergent [kan'vs:dz(o)nt] 1) 30ixkHwMiT 2) KOHBEPTEeHTHUI
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cram [kreem] 1) HamoBHIOBaTH, IEPENIOBHATH, HAOUBaTH ymiepTh 2) (into) BIUxarwu,
BTUCKyBaTH; HaOuBatu 3) (cram down, cram up) HaroayBaTd J0OCXOUY;
Hamuxaty; OOTOJOBYBaTH; Haimatucs; xaaiOoHo ictu 4) HaTacKyBaTH (10
ICIIUTY ); HacMiX 3a3yOproBaTH

cramming [Krzem] nHaxanaHi 3HaHHS; 3yOpiHHS

desirable [di'zai(d)rabl] 1) Oaxkanuit 2) ’xamaHuii; CHOKYCIMBHH 3) NMPUEMHHIA;
MIXOISIIIHHA

desire [dr'zard] 1) (manke) OaskaHHs 2) sKaJaHHs, IPUCTPACTh; XTUBICTH 3) MPOXaHHS,
noOakaHHs

distribute [dis'tribju(:)t] 1) posmominaTu, po3aaBaTH; PO3HOCUTH 2) PO3MOIUIATH
(vacto mo mOBEpXHi) 3) MOLIMPIOBATH, PO3MOBCIOKYBAaTH 4) pPO3AUIATH,
PO3NONUIATH; Kilacu(diKyBaTH

distribution  [distri'bju:f(e)n] 1) posmoain, poszmada 2)  MOMIKUPEHHS,
PO3IOBCIOJIKEHHS, PO3MIIIICHHS, pO3TalllyBaHHS

divergent [dar'v3:d3(d)nt] 1) po30ikumit 2) KN BIAXHIAETHCS, BIACTYIAE; KU
BIXOAHTh, SKHH YXWISETbCS 3) SKHK Bimpi3HseThCs, Bigminuuii divergent
OpiNnions pi3Hi IyMKH

effort ['efat] 1) 3ycumns, Hanpy»xenns 2) cipoba

internal [in't3:nl] BayTpimHii opraxu

external [ik'st3:n(a)l] 30BHINIHII

feature ['fi:fo] 1) pucm o0Ommyus 2) ocoOJUBICTH, XapaKTepHA pHca; O3HAKa,
BJIACTHBICTH; OCOOJIMBOCTI, O3HAKHU

latent ['leit(9)nt] 1) npuxoBaHwmii, TATCHTHUH, y IPUXOBAHOMY CTaHi latent energy —
MOTEHIIIITHA eHepris 2) SKUi He PO3KPHUBCS, HE BUSBHUBCS, HE 3/IHCHUBCS

manifest ['meenifest] 1) poOwtm oOuYeBHIHUM; SICHO TIOKAa3yBaTH; BUSBIATH,
MIPOSIBIISATH 2) TIOBOJIUTH, OYTH TOKa30M

manifestation [meenife'steif(o)n] 1) nposB; BusgBieHHS 2) MaHidecTamis 3)

OIIPUIIOAHCHHSA
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occasion [d2'keiz(9)n] 1) Bumamok On 0Occasion mpu Haroji, 3a (IeBHUX) 0OCTaBHUH;
1HOA1 2) (BaxkyiMBa) Mojiist 3) MOXKIJIMBICTb, J0Opa Haroaa 4) mijcTaBa, IPUUMUHA,
NpuBLA; 00CTaBUHA

occasional [da'kei3(d)nal] 1) skuii TpamuseThcs, Ma€ MiClle dYac Bix dacy;
HEperyJIsipHUi 2) pIIKU, HeYacTUH, BUMIAIKOBUN

partial ['pa:f(d)l] 1) yacTkoBHMii, HEMOBHUI 2) ymepemkeHuil 3) Hebaimyxuit (10
40oro-HeOy/1b, KOro-HeOY1b)

reinforcement [ rizxm'fo:smont] 1) 3wminHeHHS 2) MOCHICHHS; MMAKPIMJICHHS,
HOTTOBHEHHSI

similar ['simila] cxosxwii, mogiOHMIT; BIAIOBITHUIA

similarity [simi'laeriti] momiOHICTB; CX0XKICTH

skill [skil] 1) maiicTepHicTh, MUCTELTBO; BIPABHICTh; JOCBIA; COPUTHICTh, YMIHHS 2)
kBamidikaris, npogecis language skills moBHi HaBuuKH

skillful ['skilf(a)l] yminuii, MmaiicTepHuii

transfer [treens'f3:] 1 1) mepeHOCHTH, IEpeMIIaTH; NEPECTABIATH; IEPEKIaIaTH:

MEPEBO3UTH 2) NIepeBOAUTH (I10 CITY»KO1, poOOTi, HABYAHHIO)
Tema 7

capacity [ka'peesiti] 1) emuicTs, MmicTKicTh, 00csar 2) (for, of) 3agiOHOCTI, 3HaTHICTD
(mo yoro-HeOyab, Ha mO-HEOYIH) Capacity t0 pay — mIaTOCIPOMONKHICTH a
capacity for work — mpamesmarmicte capacity for adjustments —
MIPUCTOCOBHICTH

efficiency [i'fif(e)nsi] 1) ymiHHS, CIPUTHICTH, TOYHICTH (Y POOOTI); MITOBUTICTH 2)
€(eKTHBHICTh, AI€BICTh 3) MPOTYKTUBHICTD

efficient [i'fif(o)nt] 1) xkBamidikoBaHwii, yMinuii, sSKHii 3HAE CBOIO CIIpaBy 2)
e(heKTUBHUH, TI€BUM, Nit0ounii 3) NONUTFHUHN; paIliOHaTbHAN

event [i'vent] 1) moxist, BaxxuBe siBuie; 3HauHni (akt 2) Bunaaok at all events —
y BCSIKOMY pa3i in any event — Tak 4 iHaKIie, y OyJb-sIKOMY BUTIAIKY

frequency ['fri:kwansi] 1) gacToTHicTh 2) YacTe MOBTOPECHHS; IOBTOPIOBAHICTH
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frequent ['fri:kwant] 1) gacTuit frequent pulse mpuckopeHwuit mynbe 2) SIKAH 4acTo
3yCTpI4a€ThCA; 3BUYAHHUI; PO3MNOBCIOKEHUI; IKUI 4aCTO OBTOPIOETHCA

generate ‘'dzenareit] mopojKkyBaTH, BHKJIMKATH, CHPUYMHITH, CTBOPIOBATH,
BUPOOJIATH, TEHEPYBATH; TOPOIKYBATH

generation [d3ena'reif(a)n] 1) mokomiHHs; reHeparis

image [imid3] 1) 300pakenHs1, 00pa3 imMimx

Imagery ['imid3(a)ri] 1) ysBieHHs, ysaBHI 00pa3u 2) 00pa3; 300paKeHHs, CYKYITHICTb
300pakeHb; IIHCHI; YBH1 300paKeHHs

Imaginary [iI'mzedz(a)n(a)ri] ysaBaroBaHuii; ysIBHUI; MHUMHIA, HEpeaTbHUI

Imagination [i,mzed3i'neif(a)n] 1) yssa, dhanTasis; TBOpUa ysBa 2) ysaBHHIA 00pa3

Imagine [i'maed3in] 1) yseusatu (coOi) 2) mpumyckatu, aymata 3) 370raayBaTHCS,
po3yMmiTH 4) BUTyMYyBaTH, BUTTyBaTH

involve [in'valv] 1) BkirodaT, MiCTUTH; MAaTH Ha yBa3i, IPUMYCKATH 2) COIPUYHHSATH,
BUKJIMKATH (HACHI/K); MPU3BOJIUTHU (10 4OTO-HEOYAH) 3) 3ailydyaTH, BTATYBATH,
YILTyTYBaTH

involvement [in'valvmoant] BraryBaHHs; NPUTATHEHHS; MPUYETHICTH (10 3JI0YUHY
TOIIIO)

memory [‘mem(a)ri] 1) mam'aTh, 37aTHICTH 3amaM'ITOBYBATH 2) CIOTaj, Ham'sTh
(po 110-HEOYIb, TIPO KOTO-HEOYIH)

pattern [‘peetn] 1) 3pa3ok, mpukiax 2) 3pa3ok, ma0ioH; ¢bopMma, MOIEIb, CXeMa,
Jiarpama; BHKpiiKa; 3pa3ok; cmocib, TpuO (KuTTH); MaHepa (MOBeAiHKH) 3)
MaJIIOHOK, BI3€PYHOK

recall [ri'ks:l] sramyBaTu, mpuragyBatu; HaraayBaTH

recency ['ri:s(9)nsi] HoBu3HA, CBIXKICTH

recent [ri:s(o)nt] HemaBHiM, OCTaHHIN; HOBUM, CBIKUH, CydacHUI

remind (somebody of something) narangysaru

represent [repri‘zent] 1) 3o00paxyBatm abo mnpenactaBiaTd (y SKOMY-HEOyIb
aCTeKTi); po3'ICHIOBaTH 2) MalroBaTH, OyTH 300pa)KeHHSIM, 300pakyBatu 3)

Mo3HavYaTH; NepCcoHi()iKyBaTH; CHMBOII3yBaTH
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representation [reprizen'teif(a)n] 1) 300paxenHs, o0Opa3; ysSBICHHS, (MHCICHU)
o0pa3 2) npeacTaBleHHs, OJIaHHsI, BUPAXKEHHS

retain [ri'tein] 1) yrpumyBaTH; cTpuMmyBaTH;, minTpuMmyBatu 2) 30epirata 3)
nam'satatu, 30epiratu B nam'sTi

retention [ri'tenf(9)n] 1) yrpumaHHs; 30epekeHHs 2) 3AATHICTH  JO
3anaM'iTOBYBaHHS, TaM'SITh

retrieval [ri'tri:v(a)l] BigHOBIEHHS, TOBEPHEHHS JO KOJHUIIHBOIO CTaHy;
BUTIPABJICHHS

retrieve [ri'tri:zv] 1) B3sTu Hazan, nmoBepHyTH co0i 2) (from) mictaBaTH, BHIIyYaTH
(3Binku-HeOyAb) 3) BIJHOBIIOBATH; TMOBEPTATH JO KOJHUIIHBOTO CTaHYy;
BUIIPaBIATH 4) peaOuliTyBaTH, BITHOBIIOBATU

scan [skeen] 1) mBuako meperysiAaTH, MPoOOIraTd ouyMMa 2) YBXKHO JTUBHUTHCH,
PO3TJIAIaTH; BUBYATH 3) MPOTAHATH, NIEPETIIAIaTH, CKAHYBaTH

storage ['sto:rid3] 1) 30epiranHs 2) ckiaja, CXOBWINE 3) IUIOINIA, EMHICTh CKIIAIY,
cxoBuIla (storage capacity) 4) Hakomu4yBau, 3amaM'siTOBYBaJIbHUN MPUCTPIil,
nam'aThb

store [sta:] 1) mocTauaTu; HamoOBHIOBATH; 3a0be3meuyBatu 2) 30epiraTu (store away)
3) 3amacatu, BiIKJIaJaTH, HAKOMMMUYBaTH (store up) 4) BigmaBaTu Ha 30epiraHHs,
30epiraTy Ha CKJIaJi 5) ymimaTu

thinking ['0inckin] 1) mipkyBaHHS; MUCJICHHS 2) TyMKa; PO3AyMHU

valuable ['veeljo(3)b(d)l] 1) korToBHUIt; TOpOTHil 2) KOIITOBHHUMH, SIKHH BHCOKO
IIHYETHCS

value ['veelju:] 1) omixtoBatH, naBaTé OIIHKY (y TPOIIOBOMY BHPa)XXCHHI) 2)

OI[IHIOBATH, BU3HAYATH 3HAYCHHSI, KOPUCTH 3) TOPOKUTH, IIHYBATH

Tema 8

adolescence [2da'les(an)ns] oTPOLTBO; IOHICTh; MiIJTITKOBUM BiK
adolescent [eda'les(o)nt] 1) mimiTok; roHaK abo miBuuHa 11- 16 pokis (iHOA1 14-20)

2) iHpaHTHIIEHA, HE3piJia 0co0a
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adult ['zedelt,a'delt] 1) nopociuii, MOBHOMITHIN; 3piia JroauHa 2) IOHAK crapine 14
POKIB; JliBUMHA cTapiie 12 pokiB;; MOBHOIITHIN; 0co0a, 0 JOCATIa TOBHOMITTS
(18-21 pik)

adulthood ['eedelthud] moBHOMITTS; 3piMICTh; JOPOCIICTH

age [erd3] 1) Bik; TpuBajicTh, TEPMiH XUTTS; MOBHOIITTS at the age of y Bimi 2)
nepioJi, epa; CTOMITTS, ernoxa

community [ko'mju:niti] 1) rpomana, oOmmHa; rpyna HaceneHHs (00'enqHaHa 3a
peniriiiHoo, pacoBo abo0 HaIlOHAJIBHOIO O3Hakow) 2) (the community)
CyCHUIBCTBO

concern [kan's3:n] | 1) BimHOIIEHHS, CTOCYHOK 2) 3aHEMOKOEHHS, TYpOOTa, TPUBOTA,
y4acts, inTepec |l 1) ctocyBartucs, 3a4inaru, MaTy BiHOIICHHS &S CONCErns mo
crocyetbess a@s far as | am concerned mio crocyerbcst mene 3) TypOyBarwu,
XBHJIIOBATH, HEMOKOITH, TpuBokutu be concerned with Oyrtu cryp6oBanum 4)
IIIKaBUTHCS, 3aliMaTHCS

develop [dr'velop] po3BuBaTH, YIOCKOHAIIOBaTH,; pPO3BHUBATHUCSA, POCTH,
po3mHproBaTUCs (PO CIpaBy, MiAMPUEMCTBO)

development [di'velopmant] 1) po3BHUTOK, pICT, 3POCTaHHS, YAOCKOHAIIOBAHHS,
€BOJTIOLIIS

grow [grao] (grew; grown) 1) pocTu, 30UIbIIIyBaTUCS; TIICUIIOBATUCS; BUPOCTATH (,
po JaiTeil) 2) BUPOIIYBaTH, KyJbTHUBYBATH; JaBaTH BPOXKail 4oro-Hedyab (Ipo
IPYHT) 3) BiIpoOIIyBaTH, BIAIyCKaTH (BoJIOCCS, 60pOIy)

growth [grava] 1) pict; po3Butok 2) mpupict (rate of growth); 30ULIBLICHHS,
MOCUJIEHHS;, MOIIUPEHHA 3) BUPOITYyBaHHS

height [hait] Bucora, BummHa, BUCOYMHA; 3picT

hereditary [hi'redit(o)ri] cnagkoBuii, CltaIKOEMHHM, AKHH IEPEXOAUTH 3 MMOKOIIHHS
B MTOKOJTIHHS; HACI1TyBaHHH

heredity [hi'rediti] cnagkoBicTh; ycriaakoBaHi pUCH, OCOOJMBOCTI

heritage ['heritid3z] 1) cnagok, HacimyBaHa HEPYXOMICTh; CHaANHA (KYJIBTYpHA);

Tpaauilis 2) 4acTKa CHaIMHA
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infancy ['infonsi] 1) panHe naUTUHCTBO 2) paHHS CTajis PO3BUTKY, IEPioa
CTaHOBJICHHS, TTOYaTOK

infant ['infont] HeMoOBIIsA, TUTS; TUTHHA

inherit [in'herit] ycmagkoByBaTH, OTpHMyBaTH B CHAJOK; OyTH CHAJKOEMIIEM;
yCHaJKyBaTH (TEeMIIEPAMEHT)

inheritance [in‘herit(e)ns] 1) oxepxaHHs B CHOAAIIMHY, YCHaJKyBaHHS
(BmacTMBOCTEM) 2) CHajaIMHA, CHAA0K, HACIIIOK; CHUIbHE HaabaHHA 3)
CIaJIKOBICTh

inherited [in'heritid] ycragkoBanui

maturation [maetfo'reif(d)n] no3piBaHHS, BU3pIBaHHS, JOCSATHEHHS IOBHOTO
PO3BUTKY

mature [ma'tfoa] | 1) 3puwmii |l 1) mo3pitu, UITKOM PO3BUHYTHUCS 2) TOBOAUTH /10
3pLI0CTi, 1O TOBHOT'O PO3BUTKY

maturity [ma'fo(a)riti] 1) 3pinicTh, MOBHUI PO3BUTOK 2) 3aBEPIICHICTD

rate [reit] 1) mopma; posmip birth rate mapomxysanicTe Crime rate mokasHHK
/iHAEKC, CTATHCTUKA/ 3JI0OYMHHOCTI 2) BiICOTOK, YacTKa; KOC(IIi€HT; IPOIOPIis;
CTyMiHb

self-preservation camo30epekeHHs

self-protection 1) camo30epexeHHs 2) caM03axKCT, CaMOOOOpOHA

teenager ['ti:n erd3a] miamiToOK; OHAK; JIBUMHA

tolerance ['tal(a)rans] 1) Teprmumicts to demonstrate /to show/ tolerance nposiBisTu
TEPIUMICTh 2) 3IaTHICTh IEPEHOCUTH ab0 BUTpUMYyBatH 1mo-H tolerance of heat
[of cold] 3maTHicTh MepeHOCHTH Xapy [x0s101] 3) TOJIEPAHTHICTD, BUTPHBAIICTH

tolerant ['tol(o)ront] 1) tepnmmwmii, Takuwii, MmO BigTHOCHUTHCA TeprumMo tolerant
attitude tepnume BimuHomenas to be tolerant of /to, towards/ Tepmitu 110-H.,
BITHOCUTHCS TEPIIUMO [0 YOTO-H

trait [trei(t)] 1) xapakTepHa puca; 0COOJIMBICTD, BIACTUBICTH 2) PUCH OO

transition [traen'zid(9)n,-'si3:] 1) mepexin 2) mepexigauii nepion 3) 3MiHa (TeMH,

HaCTpOIO)

55



transitional [trzen'zia(e)mal] 1) mepeximuuii 2) npomixumii transitional stage
npoMikHa crtagis 3) Hecridkui, Hecranmid transitional weather wecriiika
/HenocTiitHa/ moroja

weigh [weit] 1) 3BaxyBaTH, BH3HAYaTH Bary 2) OIIHIOBATH (pe3yJbTaTH
€KCIIEPUMEHTY )

weight [weit] 1) Bara 2) Bara; HaBaHTa)X€HHsI 3) 3HAYEHHs, Ba)KJIMBICTh; I[IHHICTH tO
give weight to HamaBaTh 3HaYCHHS, BU3HABATH BaXKJIUBICTH (YOT0-H.)

youngster [jansta(r)] xiomyuk; oHaK, MoJIOAMK the youngsters Mosoab; miuTiTKu

youth [ju:8] 1) monoxs, ronicts the first blush of youth posksit momozocti they knew
each other in their youth Bonu Oynu 3HalioMi B MOJIOAOCTI 2) FOHAK, MOJOJa

JIFOIUHA
Tema 9

acquire [da'kwara] 3m00yBaTH; OACpXKYBaTH; JOCSATaTH; ONAHOBYBATH (3HAHHSIMH,
HaBHUYKaMHU)

alternate ['s:ltanert] 1) (3Buu. with) uyepryBarucs, 3MIHIOBaTHCS, 3aMiHSTHCS,
HoCTynaTucs ofuH omHoMmy; (between) komuBaTHCs; yepryBaTtd; poOUTH (IO
HeOy1b) MONEepEeMiHHO, 11O Yep3i

awake [a'welk] 1) sikuii He cnuTh, KM TPOKUHYBCA t0 be awake npokunyTHCS; HE
cnatd 2) (10) sIKUM SCHO YCBIIOMIIIOE; PO3YMIIOUWN; OOAYHUM; THIbHHM,
HACTOPOXKI

breath [bref] 1) nuxaHHs; moaKMX; 3iTXaHHS; MOBITPS, 1[0 BIUXAETHCS, BUIUXAETHCS
2) moayB; maxoiii 3) MOMEHT, MUTb; May3a, MePErnOInHOK

breathe [bri:d] 1) nuxatu; Bnuxatu; Buauxaty; 3iTXHyTH; (INt0) BAUXHYTH 2) KUTH,
icHyBaTH 3) 371erka BisiTH (IIpo BIiTEP)

deep [di:p] rmubokmii

depth [dep0O] rnubuna

dream [dri:m] 1) con, cHOBUAiHHS 2) Mpist 3) BUIIHHS

dream [dri:m] (dreamed [-d], dreamt) 1) GaunTu con 2) MpisiTH, MapUTH (ITPO MIO-
HEOYIb)
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enormous [i'N3:mas] 1) Beauve3Hu, rpaHi03HUH 2) KaXIUBHHA

eyelid [‘ailid] moBika

hallucination [ha,lu:si'neif(a)n] ramonuuaris; 110311, 0OMaH MOYYTTIB

hurt [h3:t] 1) mkona, 30uTok 2) TpaBMa; paHa, MOpaHEHH:; MOpi3; 3a0uTe Micie 3)
oOpaza

increase ['ickri:s] 1) 30iunblIeHHS, 3pOCTaHHS, PICT, MHOXCHHS, PO3IIUPCHHS 2)
MPUPICT; 30UTbIIEHHS

irregular [i'regjulo] HempaBwIbHMIA, SKHMII HE BIAMOBIZAE MpaBHJIaM, HOPMaM,
CTaHJapTaM; HE3BUYANHNUM; HEIPUNHATHN; HE3AaKOHHUI

mankind [men'kaind] 1) mroxcTBo, MI0ACHKUI Pix 2) YOJIOBIKH, YOJIOBIYA CTAThH

NREM (Nonrapid Eye Movement Sleep, “quiet sleep”) cuuxponizoBaHui COH; COH
0€e3 CHOBHUIIHD

occasionally [a'kei3(a)nali] 3piaka, gacom; yac Bia yacy, iHOII

outwardly [avtwadli] 1) HazoBHI, 30BHI 2) 30BHI; Ha BUTJIS

REM (Rapid-Eye Movement Sleep) riubokwuii con

remarkably [ri'ma:kabli] auymnoBo, 1MBOBMKHO; HE3BHYANHO; HAWBHII[OIO MIPOIO

sleep [sli:p] con sound sleep mitHwmit con

sleeper ['sli:pa] 1) crumstumii 2) const

reach [ri:f] 1) npoctsratu, Butsarysatu (oco0:1. pyky); mpoctupatu (reach out, reach
forth); ButsaryBarucs, mpoctsratucs; (dacto for) morsryearmcs; Tartucs (10
4oro-HeOyib, 32 YMM-HeOy1b) 2) AicTaBaTH, Opatu

speculate ['spekjuleit] mipkyBatn, po3aymyBaTu (Haa 4uM-HEOYIb); OOMIPKOBYBAaTH
(1mo-HeOyab); pOOUTH MPHUITYIIICHHS;, 3alMaTUCS TOMUCIAMH

twitch [twitf] cmukaTu, TarHyTH

various ['ve(a)rias] pizHmii; pizHOMaHITHHIA, ycuIakuii; t0 COme across various
people 3ycTpivaTucs 3 pi3HUMH JIIOJBMH; Oararo, pi3Hi various sections of the
country Gararo /pi3Hi/ paiionu kpainu; for various reasons 3 psiay MipkyBaHb, 3

pi3HUX MipKyBaHb; at various times He pa3, HEOTHOPA30BO
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Tema 10

anticipate [een'tisipert] 1) ouikyBaTh, nepenbavaty, nepeqayBatu 2) MONEPEIKATH,
nepeadavyaT; yraayBatu (Hamepen), IporHo3yBaTH

anticipation [entisi'perf(a)n] ouikyBaHHSs, epeaOaYCHHS, TEPSTIYTTSI

attitude ['aetitju:d] mo3uiis, BigHOIIEHHS, CTABICHHS

awareness [a'weanis] 06i3HaHiCcTh, iIHPOPMOBaHICTh

capacity [ka'peesiti] 1) emuicts, mictkicTh, 00csar 2) (for, of) 3mibHOCTI, 3MaTHICTE
(10 yoro-HeOy b, HA 110-HEOYIb)

challenge 'tfaelind3] 1) Buknuk (Ha peBanin) 2) cymHiB 3) BUIIPOOyBaHHS, mpoda
(cBOiX) cwiI; Hampy>XeHHsSI CHJI; IIOCh, L0 MOTpeOye MYXKHOCTI, 3ycuib 4)
CKJIaJIHE 3aBJlaHHS; TIpobiieMa

challenge ['ffzlind3] 1) (t0) BuknukaTH; KHAaTH BUKJIMK; BUKJIMKATH HA 3MaraHHs 2)
CYMHIBaTHUCSI; 3amepeuyBaTu; OpaTv MiJ CyMHIB; 3amepedyBaTH 3) BHUMarartu
(3ycuin)

conditioning [kan'dif(e)niy] 1) KoOHAMIiIOBaHHSA, BCTAHOBJICHHS HEOOXITHOIO
ckiaamy abo craHy 2) ICHXOJOridHa 0OpoOKa, 3 BHKOPHUCTAHHSIM YMOBHHX
pediekciB

conscious "kanfas] (the conscious) cBimomicTh; CBioMa ICHXiYHA MIAIBHICT

consequence ['kansikwans] 1) Haciimok; pe3yasTaT in consequence of BHacIigoK, B
pe3yibTaTi; 3aBIAsSKH 2) BHUCHOBOK 3) 3HAuY€HHS, BAXKIMBICT, 4) BILIUBOBE
TIOJIOXKEHHS, BICOKA Imocaia person of consequence BrimBoBa ocoba

consistency [kan'sist(e)nsi] 1) mociimOBHICTB, JOTIYHICTh 2) TMOCTIHHICTD, CTAICTh
3) MOTrOKEHICTh, Y3rOKCHICTh

consistent [kan'sist(d)nt] 1) (with) cymicHuii; sikuii BinmoBigae, SIKUH y3roHKYETHCS
2) MOCTiOBHUM

destiny ['destini] mosnst; TasiaH; HEMUHYYICTB; JIOJISI; PaTyM

drive [draiv] ctumyit, cioHyKaHHS, BHYTPIIITHIA IMITYJIBC
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embody [im'badi] 1) primroBaTH, 3ampoBajKyBaTH B IKUTTSA, peaiizyBatu 2)
BTUTIOBATU (y €c001) 3) BKJIIOYATH, POOUTH CKJIAJIOBOIO YaCTHHOIO 4) MICTUTHU B
co01 5) moenHyBaTH, 3TMBATH; 3'€JTHYBATH B OJHE I[LJIE

exemplify [ig,zemplifai] 1) mosicHroBaTH, MIATBEPHKYBATH MPHKIAIOM; HABOJUTH
npukiaja 2) OyTy IpUKIAIOM; LTIOCTPYBAaTH 3) BTUIIOBATH

human ['hju:man] mroauna, moaceka icrota; (the human) aroacTBO, pia JTFOACHKHIA;
Mou (Ha MpOTUBAry TBapuHaM abo MalIHaM)

humanistic [hju:ma'nistik] rymanicTnunmit

humanness ['hju:mannis] aroackKi IKOCTI; TOASHICTD

individual [indi'vid3zual] 1) ocoba, moauHa, iHaUBIAYyM; (izuuHa ocoba 2)
IHAMBIAYYM, OCOOMHA

inevitably [i'nevitabli] nemunyue

innate [i'neit] ypomkenuit, mpupoHUii; BIaCTUBUI

motivation [mooti'veif(e)n] 1) cnoHykaHHs 2) MOTUBYBaHHS, MOTHBAIIis;
BUKJIQJICHHS MOTHBIB

recognize [‘rekagnaiz] 1) y3uaBaTu, ymizHaBaTh 2) yCBiIOMIIIOBaTH; OauuTu 3)
BUPAKaTH BU3HAHHS, CXBAJICHHS, I[IHYBaTH, BiJJIaBaTH HaJlekHe 4) BU3HABATH
(mmo-HeOyab, Koro-HeOyAn) 5) odimiiiHO BU3HABATH

reject [ri'dgekt] 1) BigkuaaTu, BiIXWIATH; BIIMOBIIATH 2) 3a0pakoByBaTH

unconscious [enka'saas] 1) mo 3HaXoAUTHCS O€3 CBIZOMOCTI, IO BTPAaTHUB
CB1JIOMICTh 2) HEBUIBHUH, HEJOBIILHUM; HECB1IOMUI

value ['veelju:] v. 1) omiHroBaTH, JaBaTh OLIHKY (y TI'POIIOBOMY BHpPa)XCHHI) 2)
OI[IHIOBATH, BWU3HAYATH 3HAYEHHS, KOPUCTHb 3) JTOPOXKHTH, IiHyBaThu to value
oneself on /upon, for/ smth. — numarwucs /xu3yBaTucs/ 9MMOCH

wholeness ['havlnis] 1i1bHICTE; TOBHICTH

Tema 11

attitude ['aetitju:d] mo3uiis, BigHOIIEHHS, CTaBICHHS

confident ['konfid(a)nt] 1) yneBHeHuii 2) caMOBIIEBHEHUI
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deliver [dr'livo] mepenaBaTu, Bpy4aTu; po3HOCUTH, JOCTABISATH

eager ['i:ga] 1) (for, after, about) sikuii nmanko nparue (10 4oro-HeOyab) , KU jKaaae
(uoro-HeOy/b); HETEPIUIAUMH 2) HANPYKEHUI; eHEpr1dHUMN, TOCTPUIA

emerge [i'm3:d3] 1) (from) 3'aBisTrcs, TOKa3yBaTUCS; BAXOAUTH

emotion [iI'mauf(a)N] mouyTTs, eMOIIisl; AyIICBHE XBUIIOBAHHS, 30YIKSHHS

emotional [i'mouf(d)nal] 1) mnos's3anuii 3 emouisMu, emoliiaui emotional
disturbance /disorder/ nepBoBuii po3miaa; eMOLIHHNIA, Bpa3IMBHiA,; HEPBOBHUIL 2)
XBUJIIOIOUMI; TEMIIEPAMEHTHUI

enduring [in'dju(®)rig] 1) minHUi; CTIMKWI; TPUBKHUKA 2) BUTPUBAIMU, CTIHKUH;
TePIUIAYUi 3) )KUBYUHil; Oe3CMepTHHI

equilibrium [i:kwi'libriam] (mx.- ia) 1) piBHoBara 2) ypiBHOBaXKCHICTb,
CaMOBJIaTaHHS

experience [ik'spi(d@)rians] 1) (kutTeBHUii) 1OCBiM 2) JOCBIIYCHICTD; JOCBIA POOOTH;
CTaxX 3) BUMAOK, IPUr0/1a; BPaKCHHS, TEPEIKUBAHHS

fidelity [fi'deliti] 1) sipuicTh, BigaHICTh, JIOSIIBHICTH 2) TOYHICTH, BIPHICTB,
PaBUIBHICTE (TMIEPEKIaay); , BIPHICTh BIITBOPECHHS

indispensable [indi'spensab(a)l] 1) Te, 6e3 woro HemoxnmmBo obiiTcs 2) (to, for)
HEOOXITHUM; HEeOOXiMHWM, He3aMiHHHWH (Tpo JroAuHy) 2) O0OB'A3KOBHH, 0€3
BUHSTKIB (TIPO 3aKOH)

insecurity [insi'kju(a)riti] nebe3neka

mood [mu:d] mactpiii; ToH

negligible ['neglid3ab(a)l] He3naunmii, sikuit He OepeThCs 10 yBaru; ApiOHMI

preoccupation [pri,okju'peif(s)n] 3akionoTaHicTh; 3aHHATICTH, OTJIMHYTICTD (4UM-
HeOy1b); TypOOoTa

provided (that) 3a ymoBu

recognition [rekag'nif(d)n] 1) nizHaBaHHs, y3HaBaHHS; yITi3HABAHHS 2) CBIIOMICTB,
YCBIIOMJICHHSI 3) BU3HAHHS, CXBAJICHHS

recognize ['rekagnaiz] 1) y3HaBaTH, ymi3HaBaTh 2) yCBiIOMIIFOBATH; Oauntu 3)
BUpa)XaTHW BU3HAHHS, CXBAJICHHS,; I[IHYBaTH, BiJJIaBaTH HaJie’)kKHE 4) BU3HABATU

(1o-Hebyab, Koro-ueOyAp) 5) odiliiiHO BU3HABATH
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regain [ri'gein] 1) oxmepxyBaTu Ha3aJ; 3HOBY OBOJIOJIBATH 2) 3HOBY JicTaTHCS (JI0
Oepera, 10J0MYy); IOBEPHYTHUCS

relieve [rr'li:v] 1) nonermyBatu; 3MeHITYBaTH (THCK); TIOCIA0I0BATH (HATIPYKCHHS )
2) 3acniokoroBaTu 3) 1Mo30aBisATH; 3BUIBHATHU 4) MOAaBaTH JA0MOMOTY, BUPYYaTH

remarkably [ri'ma:kabli] uynoBo, 1MBOBHKHO; HE3BHUYANHO; HABHIIIOO MIipOIO

remove [ri'mu:v] 1) nepecyBaTu, nepemimiary; npuduparu; BigHocuTH tO remove
oneself mitu (rets) 2) 3HiMaTH 3) BijACyBaTH, NPUOUpPATH, 3a0UPATH; BIIBOJAUTH
(mornsim) 4) 3mimatud 3 mocanau; 3abupatu (3BIAKU-HEOYAb) 5) 3HMINYBATH,
BUJANATUA (TUISIMU, CIIJIA); yCyBaTu (TIEpPEemIKoiy); 3abpatu, mpudbpatu (Koro-
HeOy/Ib), M030yTucs (Koro-Hedy/p) 6) nepeix aKaTu, MIHATA KBapTUPY

resentment [ri'zentmoant] oOypenssi, oOpasa, mouyTTs 00paszu

resilient [ri'ziliant] 1) npyxHwuii, enacTuyHuiA 2) SKAN MIBUAKO OMPABISIETHCS (Bif
ropsi); SKUI Ma€ 3arac KUTTEBUX CHIT

severe [si'via] 1) ctpormii, cyBopuii Severe punishment cyBope mnokapaHHs;
BUMOTJIMBUM, CTpOruil 2) TBepauil (Ipo MUCHMILIIHY, BUMOTH) 3) peTeIbHUM,
CKpYNyJIbO3HUN (TIPO BUBYEHHS, PO3TIIsAa) 4) MPOCTHM, CTPOTHM (PO CTHIIb,
OJISIT); BUTPUMAaHUH (PO CTHIIB) 5) CYBOPHH, XOJIOIHUM (TIPO TIOTOY, KJIIMaT) ;
cuIIbHUH (TIpo Oypro) 6) BaxXKuil, Cepio3HUI, CHILHHI SEVEere pain roctpuii Oiib

tension ['tenf(a)n] 1) mampyra; Hampy»KEHICTh, YACTO HAIPYXKCHICTh, HAIMPYKEHI
po3ayMu 200 MEepeKUBAHHS; HAIIPY>KEHUH CTaH; HAMPY>KCHICTh

trouble ['trvb(a)l] 1) mecnokiit: xBumoBanus; tpusora his heart was full of trouble
ceplie ioro Oys10 MOBHO TPUBOTH 2) HEIPHUEMHICTH, Oiga, rope; Hamacti family
trouble cimeitri HempremuocTi t0 be in trouble, to have trouble 6ytu B 6ixi, to

get into trouble moTpanutu B Oiny

Tema 12

adapt [d'deept] 1) npucTocoByBaTH; MiAraHATH; IPUCTOCOBYBATHUCS, aJalTyBaTHUCH,
3acrocoByBatucs J1o (to adapt oneself) 2) anantyBarn

advantage [od'va:ntid3] 1) mepeBara 2) BUrojia; KOpucTh; BUTpai (y 4oMy-HEOYIb)
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appropriate [d'provprut] 1) BignoBimHWH, mmiAXoAsAIKKA; mopeunuit 2) (o)
BJIACTUBUU

auditory ['5:drt(a)r1] cimyxoBuii, IKHii CTOCY€TBCSI, BITHOCUTBCS IO OpraHa CIIyXy

available [o'verlob(®)l] 1) npunmatHuii, xopucHuii 2) HasABHUH, SKHUH € Y
PO3MOPSHKEHH1, TOCTYITHUN

burden ['b3:dn] 1) Homa; Bara; BaHTax

circumstances ['s3:kamstansiz] o6cTaBunu, yMOBH

consume [Kan'sju:m] crioxuBaTH, BUTpavaTh

consumption [kan'sempf(s)n] crioxxuBaHHs

convey [kan'vei] 1) mepeBo3uTH, TpaHCHOPTYBaTH 2) meperaaBaTH (3BYK, 3amax);
NOBITOMJISITH; TiepeaaBatu (iHdopmaliito, inei) 3) BHCIOBIIOBATH, BUPAXKATH
(mouyTT)

disadvantage [disad'va:ntid3] 1) HeBurigHe, HECHPHUATIUBE CTAHOBHUIIE, HEIOIIK,
Baja 2) mKo/ja, 30UToK 3) BTpaTa

feasibility [fi:za'biliti] 1) 3aificHeHHICTH 2) IPUAATHICTD 3) MOKJIUBICTh, IMOBIPHICTh

IMpOSe 0N HaB'A3yBaTH CBOIO BOJIIO (KOMYCh)

industry ['indastri] 1) mnpoMHCIOBICT, BHPOOHMIITBO, IHAYCTpisS 2) ramys3b
ITPOMHMCIIOBOCTI

input ['input] 1) BHecok 2) BKIAIACHHS, IHBECTHINS 3) MYCK, YBEACHHS, 3aIyCK y
BUPOOHUIITBO

integrate ['intigreit] 1) inTerpyBaTh, 00'€HYBaTH; CKJIACTH €AMHE I 2) BKIIOYUTH
710 CKJIaJy, TIPUETHATH

output [‘avtput] 1) mpomykiisi; BUITYCK; BHPOOJICHHS, BUPOOITOK 2) HANPYKEHHS
(3ycuis, Boiii) 3) MPOAYKTUBHICTh, MOTYKHICTh, Bijaada

perform [pa'fa:m] 1) BukoHyBaTH, 3MIHCHIOBATH; POOHUTH 2) MPEACTABISATH; IPATH
('ecy); BukoHyBaTH (ponb, My3uyHHM TBip) 3) moOpe cebe TMOKa3aTw,
3apeKOMEH 1yBaTH

personnel [pa:sa'nel] 1) mepconai, mrar; kaapu 2) ocoO0oBUi ckiam 3) KUBa I[iTb

(personnel target)
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precision [pri'si3(d)n] 1) TouHICT; YITKICTH 2) aKypaTHICTh; MyHKTYaJIbHICTh;
CTapaHHICTb, PETENBHICTh 3) TOUHICTh, IPEUU31MHICTb 4) BIYYHICTb

process ['prausas] 1) mporiec; Xija po3BUTKY 2) niepe0ir, pyx, Xif

provide [pra'vaid] 1) (with) mocrauatu; 3abe3neuyBaTh; (for) 3abesmeuyBaTh
(3acobamu 110 iICHYBaHHsI) 2) HaJlaBaTH, JaBaTu

receive [ri'si:v] orpumyBaTH, OIEpPKyBaTH; OTPUMATH, IPUI0ATH; HAOYTH

sensory ['sens(d)ri] 1) uyrnuBuii SENSOry nerve uytiuBuid HepB 2) (1I0) YyTTEBHUI;
CCHCOpHHUII SENsory perception dYyTTeBe CHOPUNHATTSA;, CEHCOPHHMU, SKUN
BIJTHOCUTBCS JIO CMHCITY, 3HAUCHHSI

source [$a:S] mxeperno, OCHOBA; MOYATOK, (TIEPILO) MPUIMHA; PKEPeo iHdopmarril

tactual ['teekffval] 1) sixuit (1110) BUKJIUKAETHCS JTOTUKOM 2) BIAUYTHHIMA

transmission [treenz'mia(a)n] 1) nmepemaua radio transmission pamionepenada, data
[signal] transmission mepemaua nanux [curHany], transmission of rights
nepeaayva mpas

transmit [traenz'mit] 1) nosimomusaru to transmit a message by radio nepemaBatu
HOBiIOMIIEHHS 110 pajio to transmit News moBiAOMJISITH HOBUHU 2) IepeaBaTH
to transmit a tradition to the younger generation mepemaBaTh TpaaMIIiIO

MOJIOZIOMY TIOKOJIIHHEO
Tema 13

acquire [a'kwara] 1) 3m00yBaTH; omepiKyBaTH; AOCATATH, OMAHOBYBATH (3HAHHAMH,
HaBUYKaMH) 2) Ipua0aTu, KynmuTu

affection [do'fekf(d)n] 1) mnpuxwmapHicTh, THO00B 2) XBOpoOa, 3aXBOPIOBAHHS;
ypakeHHS (Koro-HeOyab oprana) 3) BIUIMB 4) CXWIBHICTh, MPAarHEHHS, MOTT 5)
€MOIIisl, TOYYTTS, IePEKUBAHHS

affiliation [o,fili'erf(@)n] 1) npuennanns; npuitastrs B wienn affiliation fee
BCTYITHUW BHECOK; MicCIle pOOOTH 2) YCHHOBIICHHS 3) MPOCTEKYBAHHS JIKEPEI,
MOXOJKEHHSI (40r0-HEOY/Th); BCTAHOBJICHHS 3B'S13KY (3 YMM-HEOY/Ib)

alleviation [a,li:vr'erf(9)n] mosermeHHs, TOM'SKIICHHS, 3MEHIIEHHS (0OJTIO,
CTpaXk/IaHHS); YACTKOBE 3HATTS (CUMIITOMIB)

63



artificial [o:ti'fif(9)l]] 1) mTyuHwmii, He mnPUPONHWIL, INTYYHUH, CUHTCTUYHUM;
niAPOoOIeHUH, (padbIIMBUI; INTYYHUN, IKUN CIIYKUTh 3aMIHHUKOM 2) yl1aBaHUH,
HEIUPUI

attach [o'tetf] (t0) npukpimuroBaTH, NPHEIHYBATH; CKPIIUIIOBATH, 3B'SI3yBaTH,
NPUB'I3yBaTH; MPUKJIAAATH; J0IaBaTH; IPUOYI0BYBATH

attached [o'teetft] 1) mpukpireHui, npueHAHMIA

attachment [d'teetfmont] 1) mnpukpirieHHs, nNpUETHAHHA 2) NPUXWIBHICTb,
BIJIIaHICTh

cling [klig] (clung) (t0) mpuiumaTH; YIMIATHACS; TPUMATHCS; 3aJHUIIATHCS BIPHUM,
BIJITAHUM (JIPYy35IM, CTIOTaJIaM)

conduct ['kondekt] 1) mosexinka 2) BeJcHHS, KEPIBHUIITBO

crucial ['kru:f(a)l] 1) BupiranbHuii; KIOYOBHIA 2) KPUTHIHHH

deprivation [depri'verf(s)n] mo36asneHHs; BiiOpaHHs; BTpaTa

derive [di'raiv] 1) orpumyBatu, aicTaBaTH (HaCOJIOAY, KOPUCTh) 2) BCTAHOBIIIOBATH,
NPOCTe)KYBaTH TOXO/KEHHS; BUHUKATH, TIOXOIUTH, BUIUIMBATH, OYyTH
HACJIAKOM 3) yCITaIKOBYBATH; 3al103UYyBaTH 4) OTPUMYBATH (3HAHHS)

disturbance [dis'ts:b(e)ns] 1) mopyiieHHs piBHOBarM, CHOKOK 2) XBHJIIOBAHHS,
3aBOPYIICHHS, O€37aa; TOTPSCIHHA, KOHQIIKT 3) XBWUIIOBaHHS, TpPHUBOTa,;
3aHEMOKOEHHS; TIOPYIICHHS TyIIeBHOI pIBHOBArd 4) MOPYIICHHS; YIITKOKCHHS;
HECIIPaBHICTh; 3pUB

elicit [i'lisit] 1) Butsratu (Ha cBit), BusBisaTH ((pakt) 2) (from) poOuTH BHCHOBOK,
BUBOJIUTH 3) JOMOTTHUCS (BIATOBII1)

extinction [ik'stickf(a)n] 1) racians (BorH0) 2) moracaHHs, NOTyXaHHs, 3aracaHHs,
3racaHHs; TMPUIMUHEHHS, BUKOPIHIOBAaHHS (BOpoXxHedi) 3) BUMHUpaHHSA (BUITY
TBAapUHU); MPUIMHEHHS (POY); BIAMUPAHHS;, SHUKHEHHS (3 JTUIIS 3€MJIi)

gradually ['graed3ovali] moctynoBo, mociiioBHO; TOMaTy, IOTPOXY

innate [i'neit] ypomkeHwid, MpupoIHUH; BIaCTHBHIA

intimate ['intimit] 1) Omu3bkuii, 3amymeBHUN Ipyr 2) ocoba, sSKa KOPUCTYETHCS
JOBIPOIO KOT0-HEOY/Th

persistent [pa'sistant] 1) 3aB3siTuii, HamoJETJIMBUMN 2) CTIHKWH, CTAIHA, TOCTIHHHNA
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pervasive [pa'veisiv] skuii MOMUPIOETHCS, MPOHUKAIOYHIA

plausible ['pla:zab(a)l] 1) mpaBromomiOHMIA, IMOBIpHUHN 2) CAylIHUEA 3) KUK BMi€E
BCEJISITU JAOBIPY

remind [ri'maind] naramysatu (0f)

resistant [rizistant] sikuii YMHUTE OMIp, CTIMKHUI; MIITHHIA

reward [ri'wa:d] 1) Haropoaa, BuHaropoja; Bifruiata; kapa, loKapaHHs 2) rpoIIoBa
BHHAropoja

surrogate ['serag(e)it] 3aminHuk, cyporat
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KEY TO EXERCISES

Tema 1: About Myself. My Family

Exercise I, p. 9.

1. family; 2. name; 3. surname; 4. years old; 5. born; childhood; 6. student; 7. reading / fishing /
dancing...; to read / dance / swim...; sports; football / basketball / tennis...; 8. family; 9. large /
small; 10. four / five...; 11. parents; 12. father; 13. years old; doctor / teacher / mechanic...; 14.
name; younger / older; works; 15. grandparents; 16. sister; profession; married; son-in-law; 17.
nephew; daughter; niece; years old; twins; 18. relatives; aunt; uncle; 19. cousins; 20. friends.

Exercise 11, p. 10.

1. Where do you study? 2. Where do you live? 3. How old are you? 4. My name is Andrew. 5. |
have finished / left school this year. 6. | am going to enter Lviv State University of Internal Affairs.
7. Why did you choose this very profession? 8. | am fond of / like communicating with other
people. 9. We are a family of seven. 10. Where do your parents work? / What are your parents?

Tema 2: The Nature of Psychology.
Analysis and Functions of Consciousness

Exercise 1, p. 20.
1. deals; behaviour; deals; behaviour; 2. adjust; 3. psychologists; 4. environment; 5. approach; 6.
psychology; 7. contributes; 8. dependence; 9. application; 10. consciousness.

Exercise I, p. 21.

1. to study animal behaviour; 2. to adjust to the environmental conditions; 3. to lose
consciousness; 4. to contribute to the investigation of a problem; 5. to survive under unfavourable
conditions; 6. to apply the results of the experiment to practice; 7. to deal with human experience; 8.
the subjective approach to the study of problem; 9. to behave well; 10. the dependence of one
method on another; 11. adjustment to new work conditions; 12. non-random selection of animals
for the experiment; 13. to depend on the approach to the problem; 14. to create the artificial
environment.

Tema 3: Sensation and the Nervous System

Exercise I, p. 22.
1-6; 2-9; 3-5; 4-8; 5-10; 6-3; 7-7; 8-4; 9-1; 10-2.

Exercise 11, p. 23.

1. What is sensation? 2. Senses help us to cognize the world around us. 3. Through the sense
organs we receive different information about the world around us. 4. What are the main human
senses and which of them are the most important to people? 5. There are at least 11 senses, but the
main ones are sight, hearing, taste, smell and touch. 6. All of them are very important to people and
each takes an important part in human life. 7. There are many people who don’t have this or that
sense for some reasons. 8. There are deaf people who hear nothing, and there are also blind people
who see nothing. 9. How do such people do without those senses? 10. They have other well-
developed senses that help them in cognition of the world.

Tema 4: Perception

Exercise I, p. 24.
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1. perception; 2. aware; 3. identify; 4. psychological; 5. sense; 6. influence; 7. inheritance; 8.
learning; 9. contribute; 10. process; 11. distort; 12. sensations.

Exercise 11, p. 25.
(a)

1) inherited behaviour; 2) to influence the course of the experiment; 3) to determine the
influence of the environment on man; 4) perception of colours; 5) relationship between children and
parents; 6) to consider the problem; 7) to take into consideration the results; 8) to perceive the world
around us; 9) to distort one’s views; 10) to study the role of inheritance.

(b)

11) BizyanbHe cripuiHsTTS; 12) ycBimOMIICHHS TpyAHOIIiB; 13) ycrnaJakoByBaTH IEsKi SIKOCTI;
14) BiTHOCMHW MDK EKCIIEPUMEHTATOPOM Ta HOro MiIJOCTIAHUMH, 15) BIUIMBATH Ha pe3yibTar
eKCIepUMEHTY; 16) BU3HAUEHHS BIUIMBY HaBKOJMIIHBOTO CEPEIOBUINA HA JIIOJCHKY NOBEAIHKY; 17)
npouec BueHHs; 18) posrmsnaté mpobieMy B XoAl aAucKycli; 19) cnoTBoproBaTd OTpHMaHi
pe3ynbraTy; 20) BIUIMBATH HA YUECH CIIPUNHSATTSL.

Tema 5: Simple Learning

Exercise 1, p. 26.
1-c; 2-b; 3-d; 4-b; 5-a; 6-c; 7-d; 8-a; 9-c; 10-b.

Exercise I, p. 27.

1. Today’s lecture in psychology was about learning. 2. A special contribution to the
investigation of that problem was made by famous Russian physiologist Ivan Pavlov. 3. He
investigated the processes connected with digestion. 4. Pavlov observed the behaviour of the dogs.
5. He noticed that the flow of saliva in the mouth occurred not only when food was placed in the
dog’s mouth, but even at the sight of food. 6. How is it connected with learning? 7. The dog’s
reaction (by salivating) to food in the mouth is inborn, but the same reaction to the very sight of
food is acquired, learned or conditioned. 8. What causes such reaction? 9. Pavlov explains it with
the help of stimuli. 10. The dog can be taught to react by salivating not only to the sight of food, but
to any other signal that the dog associates with food.

Tema 6: Complex Learning and Language

Exercise I, p. 29.
1. skills; attitudes; 2. reinforcement; 3. partial; constant; 4. latent; 5. manifested; 6. affect; 7.
anxiety; excitement; 8. distribution; 9.transfer; 10. feature.

Exercise 11, p. 29.

1. We acquire our knowledge by means of learning. 2. What is the basic principle of learning?
3. For efficient learning one needs first of all motivation, which causes desire to learn. 4. What can
motivate to learn? 5. This can be even the mark. 6. What else influences the successful process of
learning? 7. An important condition is the proper distribution of theory and practice. 8. It
contributes to better learning of material, and it also develops practical skills. 9. One more condition
is transfer of practical skills from one situation onto another. 10. We seem to know some basic laws
of successful and efficient learning.

Tema 7: Memory and Thinking

Exercise I, p. 31.

68



1. to retrieve; 2. to remind; 3. capacity; 4. storage; 5. memory; 6. to recall; 7. value; 8. to retain;
9. efficient; 10. imaginary.

Exercise 11, p. 31.

1. | am afraid | have got some problems with my memory. 2. Though | can memorize the
material quickly, | forget it as quickly. 3. The efficiency with which the information is retrieved is a
function of some influences: frequency, recency and value of information. 4. These factors
influence our ability to retrieve the information stored in our memory. 5. There is long-term and
short-term memory. 6. What should be done to retain the studied material? 7. How much
information can be remembered and stored in our memory? 8. Are there any limits to our storage
capacity? 9. Memory can be thought of as analogous to some sort of filing cabinet system. 10.
Storage capacity seems to be an individual characteristic, but the efficiency with which the
information is retrieved is influenced by general features of memory.

Tema 8: Growth and Development

Exercise I, p. 33.
1-7; 2-6; 3-10; 4-8; 5-2; 6-3; 7-1; 8-4; 9-5; 10-9.

Exercise 11, p. 34.

1. Let’s speak about the stages of human development, namely about infancy and adolescence.
2. What are the first months of human life characterized by? 3. From the moment of birth an infant
is very helpless. 4. But nearly at 6 months he can sit and at the end of the first year he can crawl and
stand. 5. In what way is speech developed? 6. The first sounds of the child are crying and babbling
noises. 7. After six months the child begins to make distinct learned speech sounds. 8. What is
adolescence characterized by? 9. The child undergoes great physiological and psychological
changes. 10. Height and weight increase very rapidly.

Tema 9: Sleep and Dream. The Nature of Sleep

Exercise I, p. 35.
1. sleep; alternates; 2. dreams; 3. NREM; various; REM; 4. breathe; 5. speculate; dreams;
hurting; 6. sleeper; twitches; 7. irregular; breathing; 8. eyelids.

Exercise 11, p. 36.

1. Have you ever observed the sleeper? 2. What interesting did you notice? 3. At the beginning
he was sleeping very calmly. 4. He almost didn’t move, his breath was regular and slow. 5. | think
at that time he was in “quiet sleep” (NREM sleep). 6. Do you remember the teacher speaking about
two types of sleep — “quiet” (NREM sleep) and “active” (REM sleep)? 7. Then his sleep was
changing gradually into another stage — “active sleep”. 8. | noticed small twitches of his fingertips
and face. 9. Besides, his breathing became irregular — fast, then slow. 10. What state of sleep was he
longer in — “quiet” or “active”?

Tema 10: Personality
Exercise I, p. 38.
1. anticipation; 2. motivation; 3. awareness; 4. to embody; 5. to give rise (to); 6. wholeness; 7.
innate; 8. attitude; 9. challenge; 10. consistency.
Exercise 11, p. 38.
(@) 1)-part; 2) —general; 3) — unaware; 4) — individual; 5) — reject; 6) — detach; 7) — objective.
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(b) 8) — motive; 9) — result; 10) — at last; 11) — interest; 12) — illustrate; 13) — feeling; 14) — attach;
15) — class.

Tema 11: Emotions

Exercise I, p. 39.
1. emotions; 2. experience; 3. emotional; 4. negligible; 5. capacity; enduring; 6. equilibrium;
troubles; relieved; 7. eager; emerge; attitude; 8. remarkably; resilient; fidelity; preoccupations.

Exercise 11, p. 40.

1. Let’s speak about the emotional development of children. 2. It depends first of all on parents
and their attitude towards their kids. 3. From birth the emotional needs of children are connected
with a person who takes care of them. 4. What age does such dependence last to? 5. At birth the
ability of the child to control the expressive side of his mind is quite unformed. 6. By nature
children are very resilient, hopeful and eager. 7. All these positive emotions emerge when the
parents are themselves happy, confident and accepting in their attitude towards the children. 8.
Children are able to reflect with uncanny fidelity the moods of those nearest to them. 9. Does it
concern only positive emotions? 10. Children tend to change their good mood into a bad one, and
vice versa.

Tema 12: Industrial Psychology

Exercise I, p. 41.
1-6; 2-9; 3-8; 4-1; 5-2; 6-7; 7-3; 8-10; 9-5; 10-4.

Exercise 11, p. 42.
(a)

1) the source of information; 2) to take advantage of something; 3) to make a decision; 4) to
process information; 5) to receive information; 6) to integrate; 7) to transfer / convey information;
8) the consumption of energy; 9) for practical reasons; 10) to take into consideration advantages and
disadvantages;

(b)

11) indopmaris, sKa CTOCYETbCS KOTOCh / YOrochk; 12) KoMych mocTymHa iHopmarris; 13)
00poOka iHpopmartii; 14) BiAMIHHICTh BaXXKO BHSIBUTH 3 TOYHICTIO; 15) mepenaBatu iHboOpMaIriio;
16) 3abe3nmeunTy e()EKTUBHE BUKOPUCTAHHS JIIOJCBKHX PECYpCiB y cuctemi; 17) po3poOuTu
BIIMOBIIHI MeToIM 1 mporecu podotH; 18) mepemgada iHpopmarii; 19) BUCyBaTH KOMYCh BUMOTH;
20) BukoHyBaTH (yHKITI.

Tema 13: Affiliation

Exercise I, p. 43.
1. innate; affiliation; 2. affiliate; 3. persistent; care; 4. attached; alleviation; 5. plausible;
clinging; attachment; 6. crucial; deprivation; disturbances.

Exercise 11, p. 43.

1. Why do people have the need for social contacts? 2. What would you feel if you were
constantly alone? 3. Nothing can replace the social interaction. 4. When does affiliation begin to
emerge? 5. This need arises in relation between the child and his mother who constantly cares for
him. 6. Thus, this need emerges in infancy. 7. One of the theories holds that the infant becomes very
attached to his mother. 8. She is associated first of all with alleviation of his primary needs — hunger
and thirst. 9. The child learns to love his mother. 10. This love gradually spreads to other people.
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